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A Sestava stroja-kazalo Machine composition-index Maschinenzusammensetzung-Index Composition de la machine-index Composición de la máquina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K
Sestava stroja-kazalo-INOX *
Sestava stroja-kazalo-PLP GP3020 - 0000 2 ●

B Podnožje stroja Base frame Maschinengestell Porte de la machine Porta de la maquina 3420 - 1000 3 ●
C* Sidranje stroja Machine anchoring Maschinen Verankerung Machines d ancrage Maquinas de anclaje 3410 - 1900 5 *
D* Priklop na kanalizacijo Connection to canalization Kanalisationanschluss Connecter en canalisation Conectar en canalization 3410 - 1920 3 *
E Zunanja vrata stroja-NS Outer machine door-SS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte-exterior-IF Maquina puerta-exterior-IC 3020 - 3200 2 ●
F Zunanja vrata stroja-ČS Outer machine door-CS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte-exterior-PF Maquina puerta-exterior-PC 3021 - 3200 2 ●

F1 Okvir z logotipom Frame with logotype Rahmen mit Logo Cadre avec logo Cuadro con logotipo 2338 - 3230 2 ●
G Avtomatsko pozicioniranje Automatic positioning Automatischpositionierung Positionnement automatique Posicionamiento automático 3420 - 3300 2 ●
H Ležajni sklop Bearing system Lagerrungs Coussinet de jonction Sistema de cojinete 3410 - 3450 2 ●
I Zaklep Breech Schloss Fermeture Cierre 3412 - 3600 2 ●
J Notranji boben Inner drum Innentrommel Tambour interieur Tambor interior 3420 - 4000 2 ●
L Pogon stroja Machine drive Maschinenantrieb Commande de la machine Accionamiento de la máquina 3420 - 5000 3 ●

L1* Vzorčenje flote Fleet sample Flotteausmusterung Prelevement de flotte Muestrario de la flota 2199 - 6680 2 *
L2 Pozicioniranje na gredi Positioning on the shaft Positionierung an der Welle Positionnement sur arbre Posicionamiento del eje 3420 - 5200 3 ●
L3 Tuljava Coil Magnetspule Bobine Bobina 3420 - 5210 3 ●
L4 Disk z nosilcem Disc with carrier Disk mit Träger Disque avec etrier Disco con soporte 3420 - 5220 3 ●
L5* Tekoče doziranje Liquid  dosage Flissenddosierung Dosage liquide Dosificación líquida 2199 - 6690 2 *

Ohišje stroja-INOX
Ohišje stroja-PLP P3020-6000 2 ●

N Maskirna pločevina Masked sheet metal Tarnblech Tôle de camouflage Metálica emascarada 3420 - 6300 3 ●
N1 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Récipient de dosage Caja de dosis 3411 - 6500 2 ●
N2 Vrata dozirne posode Dosing box door Dosierboxtür Porte du bac de dosage Puerta de la caja de dosis 3410 - 6550 2 ●
O Merjenje nivoja Level measuring Niveau Messung Niveau mesurage Nivel medicion 3545 - 6810 2 ●
P Razvod vode Water inlet Wasserleitung Admission d'eau Línea del agua 3420 - 7100 2 ●
R Izpust stroja Machine drain Maschinenablass Echappement de la machine Escape de la maquina 3410 - 7300 3 ●
T Preliv Decant Überlfall Decanter Trasiego 3420 - 7350 2 ●
U Električno gretje Electro heating Elektroheizung Chauffage éléctrique Calefacción eléctrico ●
V Parno gretje Steam heating Dampfheizung Chauffage a vapeur Calefacción a vapor 3421 - 7700 2 *
X Montaža nihajnega stikala Tilting switch montage Schwingungsschaltermontage Contact d'oscillation montage Conmutador de oscilación montaje 3420 - 7800 2 ●

3020 - 8000 2 ●

X3 Elektrooprema za B&R Electro equipment Elektrozubehör Equipement éléctrique Equipo electrónico 2198 - 8010 2 ●

P3420 - 0000 2 ●
Y2* Tesnenje stroja Machine Tightening Maschinenabdichtung Etanchéité de la machine Empaquetadura de la máquina 3420 - 9800 2 *

3420 - 9850 2 ●
3421 - 9850 2 ●

* OPCIJA/OPTION/OPCION
E stroj/varianta - električno gretje machine/variant - electrical heating maschine/Variante - elektrisch heizung machine/variante - chauffage éléctrique máquina/variante - calefacción eléctrico GP3020 - 0000 2
Pv stroj/varianta - parno (visokotlačno)  gretje machine/variant - steam (high pressure) heating maschine/Variante - dampf (hochdruck) heizung machine/variante - chauffage a vapeur (haute pression) máquina/variante - calefacción a vapor (alta presión)

Pn stroj/varianta - parno (nizkotlačno)  gretje machine/variant - steam (low pressure) heating maschine/Variante - dampf (tiefdruck) heizung machine/variante - chauffage a vapeur (pression basse) máquina/variante - calefacción a vapor (baja presión)

K stroj/varianta - kombinirano gretje machine/variant - combined heating maschine/Variante - kombinierte heizung machine/variante - chauffage combiné máquina/variante - calefacción combinada

GP3020+3023 - 0000 2

Y Priključitev stroja Machine connection Maschinenanschluss  Jonction de machine Conexión de la máquina

A Machine composition-index Maschinenzusammesetzung-Index Composition de la machine-index Composición de la máquina-índice

M Machine housing Maschinengehäuse Capot de la machine Carcasa de la máquina

Supplementaires equipements Adicional equipo Z Dodatna oprema Additional equipment Zusätzlich Ausrüstung

Equipement éléctrique Equipo electrónicoX2 Elektrooprema Electro equipment Elektrozubehör
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A Sestava stroja-kazalo Machine composition-index Maschinenzusammensetzung-Index Composition de la machine-index Composición de la máquina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K
Sestava stroja-kazalo-INOX G03023-0000 2 ●
Sestava stroja-kazalo-PLP *

B Podnožje stroja Base frame Maschinengestell Porte de la machine Porta de la maquina 3420 - 1000 3 ●
C* Sidranje stroja Machine anchoring Maschinen Verankerung Machines d ancrage Maquinas de anclaje 3410 - 1900 5 *
D* Priklop na kanalizacijo Connection to canalization Kanalisationanschluss Connecter en canalisation Conectar en canalization 3410 - 1920 3 *
E Zunanja vrata stroja-NS Outer machine door-SS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte-exterior-IF Maquina puerta-exterior-IC 3020 - 3200 2 ●
F Zunanja vrata stroja-ČS Outer machine door-CS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte-exterior-PF Maquina puerta-exterior-PC 3021 - 3200 2 ●

F1 Okvir z logotipom Frame with logotype Rahmen mit Logo Cadre avec logo Cuadro con logotipo 2338 - 3230 2 ●
G Avtomatsko pozicioniranje Automatic positioning Automatischpositionierung Positionnement automatique Posicionamiento automático 3420 - 3300 2 ●
H Ležajni sklop Bearing system Lagerrungs Coussinet de jonction Sistema de cojinete 3410 - 3450 2 ●
I Zaklep Breech Schloss Fermeture Cierre 3412 - 3600 2 ●
J Notranji boben Inner drum Innentrommel Tambour interieur Tambor interior 3420 - 4000 2 ●
L Pogon stroja Machine drive Maschinenantrieb Commande de la machine Accionamiento de la máquina 3420 - 5000 3 ●

L1* Vzorčenje flote Fleet sample Flotteausmusterung Prelevement de flotte Muestrario de la flota 2199 - 6680 2 *
L2 Pozicioniranje na gredi Positioning on the shaft Positionierung an der Welle Positionnement sur arbre Posicionamiento del eje 3420 - 5200 3 ●
L3 Tuljava Coil Magnetspule Bobine Bobina 3420 - 5210 3 ●
L4 Disk z nosilcem Disc with carrier Disk mit Träger Disque avec etrier Disco con soporte 3420 - 5220 3 ●
L5* Tekoče doziranje Liquid  dosage Flissenddosierung Dosage liquide Dosificación líquida 2199 - 6690 2 *

Ohišje stroja-INOX 3020 - 6000 2 ●
Ohišje stroja-PLP P3020-6000 2 *

N Maskirna pločevina Masked sheet metal Tarnblech Tôle de camouflage Metálica emascarada 3420 - 6300 3 ●
N1 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Récipient de dosage Caja de dosis 3411 - 6500 2 ●
N2 Vrata dozirne posode Dosing box door Dosierboxtür Porte du bac de dosage Puerta de la caja de dosis 3410 - 6550 2 ●
O Merjenje nivoja Level measuring Niveau Messung Niveau mesurage Nivel medicion 3545 - 6810 2 ●
P Razvod vode Water inlet Wasserleitung Admission d'eau Línea del agua 3420 - 7100 2 ●
R Izpust stroja Machine drain Maschinenablass Echappement de la machine Escape de la maquina 3410 - 7300 3 ●
T Preliv Decant Überlfall Decanter Trasiego 3420 - 7350 2 ●
U Električno gretje Electro heating Elektroheizung Chauffage éléctrique Calefacción eléctrico ●
V Parno gretje Steam heating Dampfheizung Chauffage a vapeur Calefacción a vapor 3421 - 7700 2 *
X Montaža nihajnega stikala Tilting switch montage Schwingungsschaltermontage Contact d'oscillation montage Conmutador de oscilación montaje 3420 - 7800 2 ●

3023 - 8000 2 ●

X3 Elektrooprema za B&R Electro equipment Elektrozubehör Equipement éléctrique Equipo electrónico 2198 - 8010 2 ●

3423 - 0000 2 ●
Y2* Tesnenje stroja Machine Tightening Maschinenabdichtung Etanchéité de la machine Empaquetadura de la máquina 3420 - 9800 2 *

3420 - 9850 2 *
3421 - 9850 2 ●

* OPCIJA/OPTION/OPCION
E stroj/varianta - električno gretje machine/variant - electrical heating maschine/Variante - elektrisch heizung machine/variante - chauffage éléctrique máquina/variante - calefacción eléctrico

Pv stroj/varianta - parno (visokotlačno)  gretje machine/variant - steam (high pressure) heating maschine/Variante - dampf (hochdruck) heizung machine/variante - chauffage a vapeur (haute pression) máquina/variante - calefacción a vapor (alta presión)

Pn stroj/varianta - parno (nizkotlačno)  gretje machine/variant - steam (low pressure) heating maschine/Variante - dampf (tiefdruck) heizung machine/variante - chauffage a vapeur (pression basse) máquina/variante - calefacción a vapor (baja presión)

K stroj/varianta - kombinirano gretje machine/variant - combined heating maschine/Variante - kombinierte heizung machine/variante - chauffage combiné máquina/variante - calefacción combinada G03023 - 0000 2

Carcasa de la máquina

Supplementaires equipements Adicional equipo Z Dodatna oprema Additional equipment Zusätzlich Ausrüstung

Equipement éléctrique Equipo electrónicoX2 Elektrooprema Electro equipment Elektrozubehör

G03023 - 0000 2

Y Priključitev stroja Machine connection Maschinenanschluss  Jonction de machine Conexión de la máquina

A Machine composition-index Maschinenzusammesetzung-Index Composition de la machine-index Composición de la máquina-índice

M Machine housing Maschinengehäuse Capot de la machine 
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A Sestava stroja-kazalo Machine composition-index Maschinenzusammensetzung-Index Composition de la machine-index Composición de la máquina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K
Sestava stroja-kazalo-INOX G03020 - 0003 0 ●
Sestava stroja-kazalo-PLP *

B Podnožje stroja Base frame Maschinengestell Porte de la machine Porta de la maquina 3420 - 1000 3 ●
C* Sidranje stroja Machine anchoring Maschinen Verankerung Machines d ancrage Maquinas de anclaje 3410 - 1900 5 ●
D* Priklop na kanalizacijo Connection to canalization Kanalisationanschluss Connecter en canalisation Conectar en canalization 3410 - 1920 3 ●
E Zunanja vrata stroja-NS Outer machine door-SS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte-exterior-IF Maquina puerta-exterior-IC 3020 - 3200 2 ●
F Zunanja vrata stroja-ČS Outer machine door-CS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte-exterior-PF Maquina puerta-exterior-PC 3021 - 3200 2 ●

F1 Okvir z logotipom Frame with logotype Rahmen mit Logo Cadre avec logo Cuadro con logotipo 2338 - 3230 2 ●
G Avtomatsko pozicioniranje Automatic positioning Automatischpositionierung Positionnement automatique Posicionamiento automático 3420 - 3300 2 ●
H Ležajni sklop Bearing system Lagerrungs Coussinet de jonction Sistema de cojinete 3410 - 3450 2 ●
I Zaklep Breech Schloss Fermeture Cierre 3412 - 3600 2 ●
J Notranji boben Inner drum Innentrommel Tambour interieur Tambor interior 3420 - 4000 2 ●
L Pogon stroja Machine drive Maschinenantrieb Commande de la machine Accionamiento de la máquina 3420 - 5000 3 ●

L1 Vzorčenje flote Fleet sample Flotteausmusterung Prelevement de flotte Muestrario de la flota 2199 - 6680 2 *
L2 Pozicioniranje na gredi Positioning on the shaft Positionierung an der Welle Positionnement sur arbre Posicionamiento del eje 3420 - 5200 3 ●
L3 Tuljava Coil Magnetspule Bobine Bobina 3420 - 5210 3 ●
L4 Disk z nosilcem Disc with carrier Disk mit Träger Disque avec etrier Disco con soporte 3420 - 5220 3 ●
L5 Tekoče doziranje Liquid  dosage Flissenddosierung Dosage liquide Dosificación líquida 2199 - 6690 2 *

Ohišje stroja-INOX 3020 - 6000 2 ●
Ohišje stroja-PLP P3020-6000 2 *

N Maskirna pločevina Masked sheet metal Tarnblech Tôle de camouflage Metálica emascarada 3420 - 6300 3 ●
N1 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Récipient de dosage Caja de dosis 3410- 6500 3 ●
N2 Vrata dozirne posode Dosing box door Dosierboxtür Porte du bac de dosage Puerta de la caja de dosis 3410 - 6550 2 ●
O Merjenje nivoja Level measuring Niveau Messung Niveau mesurage Nivel medicion 3545 - 6810 2 ●
P Razvod vode Water inlet Wasserleitung Admission d'eau Línea del agua 3420 - 7100 2 ●
R Izpust stroja Machine drain Maschinenablass Echappement de la machine Escape de la maquina 3410 - 7300 3 ●
T Preliv Decant Überlfall Decanter Trasiego 3420 - 7350 2 ●
U Električno gretje Electro heating Elektroheizung Chauffage éléctrique Calefacción eléctrico ●
V Parno gretje Steam heating Dampfheizung Chauffage a vapeur Calefacción a vapor 3421 - 7700 2 *
X Montaža nihajnega stikala Tilting switch montage Schwingungsschaltermontage Contact d'oscillation montage Conmutador de oscilación montaje 3420 - 7800 2 ●

3420 - 8000 2 ●

G03420-0000 2 ●
GP3420-0000 2 ●

Y2 Tesnenje stroja Machine Tightening Maschinenabdichtung Etanchéité de la machine Empaquetadura de la máquina 3420 - 9800 3 *
3420 - 9850 2 ●
3421 - 9850 2 ●

* OPCIJA/OPTION/OPCION
E stroj/varianta - električno gretje machine/variant - electrical heating maschine/Variante - elektrisch heizung machine/variante - chauffage éléctrique máquina/variante - calefacción eléctrico

Pv stroj/varianta - parno (visokotlačno)  gretje machine/variant - steam (high pressure) heating maschine/Variante - dampf (hochdruck) heizung machine/variante - chauffage a vapeur (haute pression) máquina/variante - calefacción a vapor (alta presión)

Pn stroj/varianta - parno (nizkotlačno)  gretje machine/variant - steam (low pressure) heating maschine/Variante - dampf (tiefdruck) heizung machine/variante - chauffage a vapeur (pression basse) máquina/variante - calefacción a vapor (baja presión)

K stroj/varianta - kombinirano gretje machine/variant - combined heating maschine/Variante - kombinierte heizung machine/variante - chauffage combiné máquina/variante - calefacción combinada

G03020 - 0003 0

Y Priključitev stroja Machine connection Maschinenanschluss  Jonction de machine Conexión de la máquina

A Machine composition-index Maschinenzusammesetzung-Index Composition de la machine-index Composición de la máquina-índice

M Machine housing Maschinengehäuse Capot de la machine Carcasa de la máquina

Supplementaires equipements Adicional equipo Z Dodatna oprema Additional equipment Zusätzlich Ausrüstung

Equipement éléctrique Equipo electrónicoX2 Elektrooprema Electro equipment Elektrozubehör
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A Sestava stroja-kazalo Machine composition-index Maschinenzusammensetzung-Index Composition de la machine-index Composición de la máquina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K
Sestava stroja-kazalo-INOX *
Sestava stroja-kazalo-PLP GP3020 - 0003 0 ●

B Podnožje stroja Base frame Maschinengestell Porte de la machine Porta de la maquina 3420 - 1000 3 ●
C* Sidranje stroja Machine anchoring Maschinen Verankerung Machines d ancrage Maquinas de anclaje 3410 - 1900 5 ●
D* Priklop na kanalizacijo Connection to canalization Kanalisationanschluss Connecter en canalisation Conectar en canalization 3410 - 1920 3 ●
E Zunanja vrata stroja-NS Outer machine door-SS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte-exterior-IF Maquina puerta-exterior-IC 3020 - 3200 2 ●
F Zunanja vrata stroja-ČS Outer machine door-CS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte-exterior-PF Maquina puerta-exterior-PC 3021 - 3200 2 ●

F1 Okvir z logotipom Frame with logotype Rahmen mit Logo Cadre avec logo Cuadro con logotipo 2338 - 3230 2 ●
G Avtomatsko pozicioniranje Automatic positioning Automatischpositionierung Positionnement automatique Posicionamiento automático 3420 - 3300 2 ●
H Ležajni sklop Bearing system Lagerrungs Coussinet de jonction Sistema de cojinete 3410 - 3450 2 ●
I Zaklep Breech Schloss Fermeture Cierre 3412 - 3600 2 ●
J Notranji boben Inner drum Innentrommel Tambour interieur Tambor interior 3420 - 4000 2 ●
L Pogon stroja Machine drive Maschinenantrieb Commande de la machine Accionamiento de la máquina 3420 - 5000 3 ●

L1 Vzorčenje flote Fleet sample Flotteausmusterung Prelevement de flotte Muestrario de la flota 2199 - 6680 2 *
L2 Pozicioniranje na gredi Positioning on the shaft Positionierung an der Welle Positionnement sur arbre Posicionamiento del eje 3420 - 5200 3 ●
L3 Tuljava Coil Magnetspule Bobine Bobina 3420 - 5210 3 ●
L4 Disk z nosilcem Disc with carrier Disk mit Träger Disque avec etrier Disco con soporte 3420 - 5220 3 ●
L5 Tekoče doziranje Liquid  dosage Flissenddosierung Dosage liquide Dosificación líquida 2199 - 6690 2 *

Ohišje stroja-INOX *
Ohišje stroja-PLP P3020-6000 2 ●

N Maskirna pločevina Masked sheet metal Tarnblech Tôle de camouflage Metálica emascarada 3420 - 6300 3 ●
N1 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Récipient de dosage Caja de dosis 3410- 6500 3 ●
N2 Vrata dozirne posode Dosing box door Dosierboxtür Porte du bac de dosage Puerta de la caja de dosis 3410 - 6550 2 ●
O Merjenje nivoja Level measuring Niveau Messung Niveau mesurage Nivel medicion 3545 - 6810 2 ●
P Razvod vode Water inlet Wasserleitung Admission d'eau Línea del agua 3420 - 7100 2 ●
R Izpust stroja Machine drain Maschinenablass Echappement de la machine Escape de la maquina 3410 - 7300 3 ●
T Preliv Decant Überlfall Decanter Trasiego 3420 - 7350 2 ●
U Električno gretje Electro heating Elektroheizung Chauffage éléctrique Calefacción eléctrico ●
V Parno gretje Steam heating Dampfheizung Chauffage a vapeur Calefacción a vapor 3421 - 7700 2 *
X Montaža nihajnega stikala Tilting switch montage Schwingungsschaltermontage Contact d'oscillation montage Conmutador de oscilación montaje 3420 - 7800 2 ●

3420 - 8000 2 ●

P3420-0000 2 ●
Y2 Tesnenje stroja Machine Tightening Maschinenabdichtung Etanchéité de la machine Empaquetadura de la máquina 3420 - 9800 3 *

3420 - 9850 2 ●
3421 - 9850 2 ●

* OPCIJA/OPTION/OPCION
E stroj/varianta - električno gretje machine/variant - electrical heating maschine/Variante - elektrisch heizung machine/variante - chauffage éléctrique máquina/variante - calefacción eléctrico

Pv stroj/varianta - parno (visokotlačno)  gretje machine/variant - steam (high pressure) heating maschine/Variante - dampf (hochdruck) heizung machine/variante - chauffage a vapeur (haute pression) máquina/variante - calefacción a vapor (alta presión)

Pn stroj/varianta - parno (nizkotlačno)  gretje machine/variant - steam (low pressure) heating maschine/Variante - dampf (tiefdruck) heizung machine/variante - chauffage a vapeur (pression basse) máquina/variante - calefacción a vapor (baja presión)

K stroj/varianta - kombinirano gretje machine/variant - combined heating maschine/Variante - kombinierte heizung machine/variante - chauffage combiné máquina/variante - calefacción combinada

Carcasa de la máquina

Supplementaires equipements Adicional equipo Z Dodatna oprema Additional equipment Zusätzlich Ausrüstung

Equipement éléctrique Equipo electrónicoX2 Elektrooprema Electro equipment Elektrozubehör

GP3020 - 0003 0

Y Priključitev stroja Machine connection Maschinenanschluss  Jonction de machine Conexión de la máquina

A Machine composition-index Maschinenzusammesetzung-Index Composition de la machine-index Composición de la máquina-índice

M Machine housing Maschinengehäuse Capot de la machine 
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A Sestava stroja-kazalo Machine composition-index Maschinenzusammensetzung-Index Composition de la machine-index Composición de la máquina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K
Sestava stroja-kazalo-INOX *
Sestava stroja-kazalo-PLP GP3021-0003 0 ●

B Podnožje stroja Base frame Maschinengestell Porte de la machine Porta de la maquina 3420 - 1000 3 ●
C Sidranje stroja Machine anchoring Maschinen Verankerung Machines d ancrage Maquinas de anclaje 3410 - 1900 5 *
D Priklop na kanalizacijo Connection to canalization Kanalisationanschluss Connecter en canalisation Conectar en canalization 3410 - 1920 3 *
E Zunanja vrata stroja-NS Outer machine door-SS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte-exterior-IF Maquina puerta-exterior-IC 3020 - 3200 2 ●
F Zunanja vrata stroja-ČS Outer machine door-CS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte-exterior-PF Maquina puerta-exterior-PC 3021 - 3200 2 ●

F1 Okvir z logotipom Frame with logotype Rahmen mit Logo Cadre avec logo Cuadro con logotipo 2338 - 3230 2 ●
G Avtomatsko pozicioniranje Automatic positioning Automatischpositionierung Positionnement automatique Posicionamiento automático 3420 - 3300 2 ●
H Ležajni sklop Bearing system Lagerrungs Coussinet de jonction Sistema de cojinete 3410 - 3450 2 ●
I Zaklep Breech Schloss Fermeture Cierre 3412 - 3600 2 ●
J Notranji boben Inner drum Innentrommel Tambour interieur Tambor interior 3420 - 4000 2 ●
L Pogon stroja Machine drive Maschinenantrieb Commande de la machine Accionamiento de la máquina 3420 - 5000 3 ●

L1 Vzorčenje flote Fleet sample Flotteausmusterung Prelevement de flotte Muestrario de la flota 2199 - 6680 2 *
L2 Pozicioniranje na gredi Positioning on the shaft Positionierung an der Welle Positionnement sur arbre Posicionamiento del eje 3420 - 5200 3 ●
L3 Tuljava Coil Magnetspule Bobine Bobina 3420 - 5210 3 ●
L4 Disk z nosilcem Disc with carrier Disk mit Träger Disque avec etrier Disco con soporte 3420 - 5220 3 ●
L5 Tekoče doziranje Liquid  dosage Flissenddosierung Dosage liquide Dosificación líquida 2199 - 6690 2 *

Ohišje stroja-INOX 3020 - 6000 2 ●
Ohišje stroja-PLP

N Maskirna pločevina Masked sheet metal Tarnblech Tôle de camouflage Metálica emascarada 3420 - 6300 3 ●
N1 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Récipient de dosage Caja de dosis 3410- 6500 3 ●
N2 Vrata dozirne posode Dosing box door Dosierboxtür Porte du bac de dosage Puerta de la caja de dosis 3410 - 6550 2 ●
O Merjenje nivoja Level measuring Niveau Messung Niveau mesurage Nivel medicion 3545 - 6810 2 ●
P Razvod vode Water inlet Wasserleitung Admission d'eau Línea del agua 3420 - 7100 2 ●
R Izpust stroja Machine drain Maschinenablass Echappement de la machine Escape de la maquina 3410 - 7300 3 ●
T Preliv Decant Überlfall Decanter Trasiego 3420 - 7350 2 ●
U Električno gretje Electro heating Elektroheizung Chauffage éléctrique Calefacción eléctrico *
V Parno gretje Steam heating Dampfheizung Chauffage a vapeur Calefacción a vapor 3421 - 7700 2 ●
X Montaža nihajnega stikala Tilting switch montage Schwingungsschaltermontage Contact d'oscillation montage Conmutador de oscilación montaje 3420 - 7800 2 ●

3420 - 8000 2 ●

P3420-0000 2 *
P3421-0000 2 ●

Y2 Tesnenje stroja Machine Tightening Maschinenabdichtung Etanchéité de la machine Empaquetadura de la máquina 3420 - 9800 3 *
3420 - 9850 2 *
3421 - 9850 2 ●

* OPCIJA/OPTION/OPCION

E stroj/varianta - električno gretje machine/variant - electrical heating maschine/Variante - elektrisch heizung machine/variante - chauffage éléctrique máquina/variante - calefacción eléctrico

Pv stroj/varianta - parno (visokotlačno)  gretje machine/variant - steam (high pressure) heating maschine/Variante - dampf (hochdruck) heizung machine/variante - chauffage a vapeur (haute pression) máquina/variante - calefacción a vapor (alta presión)

Pn stroj/varianta - parno (nizkotlačno)  gretje machine/variant - steam (low pressure) heating maschine/Variante - dampf (tiefdruck) heizung machine/variante - chauffage a vapeur (pression basse) máquina/variante - calefacción a vapor (baja presión)

K stroj/varianta - kombinirano gretje machine/variant - combined heating maschine/Variante - kombinierte heizung machine/variante - chauffage combiné máquina/variante - calefacción combinada

Z Dodatna oprema Additional equipment Zusätzlich Ausrüstung Supplementaires equipements Adicional equipo 

Equipo electrónico

Y Priključitev stroja Machine connection Maschinenanschluss  Jonction de machine Conexión de la máquina

M Machine housing Maschinengehäuse Capot de la machine Carcasa de la máquina

X2 Elektrooprema Electro equipment Elektrozubehör Equipement éléctrique

G03021 - 0003 0

A Machine composition-index Maschinenzusammesetzung-Index Composition de la machine-index Composición de la máquina-índice
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A Sestava stroja-kazalo Machine composition-index Maschinenzusammensetzung-Index Composition de la machine-index Composición de la máquina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K
Sestava stroja-kazalo-INOX *
Sestava stroja-kazalo-PLP GP3021-0003 0 ●

B Podnožje stroja Base frame Maschinengestell Porte de la machine Porta de la maquina 3420 - 1000 3 ●
C Sidranje stroja Machine anchoring Maschinen Verankerung Machines d ancrage Maquinas de anclaje 3410 - 1900 5 *
D Priklop na kanalizacijo Connection to canalization Kanalisationanschluss Connecter en canalisation Conectar en canalization 3410 - 1920 3 *
E Zunanja vrata stroja-NS Outer machine door-SS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte-exterior-IF Maquina puerta-exterior-IC 3020 - 3200 2 ●
F Zunanja vrata stroja-ČS Outer machine door-CS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte-exterior-PF Maquina puerta-exterior-PC 3021 - 3200 2 ●

F1 Okvir z logotipom Frame with logotype Rahmen mit Logo Cadre avec logo Cuadro con logotipo 2338 - 3230 2 ●
G Avtomatsko pozicioniranje Automatic positioning Automatischpositionierung Positionnement automatique Posicionamiento automático 3420 - 3300 2 ●
H Ležajni sklop Bearing system Lagerrungs Coussinet de jonction Sistema de cojinete 3410 - 3450 2 ●
I Zaklep Breech Schloss Fermeture Cierre 3412 - 3600 2 ●
J Notranji boben Inner drum Innentrommel Tambour interieur Tambor interior 3420 - 4000 2 ●
L Pogon stroja Machine drive Maschinenantrieb Commande de la machine Accionamiento de la máquina 3420 - 5000 3 ●

L1 Vzorčenje flote Fleet sample Flotteausmusterung Prelevement de flotte Muestrario de la flota 2199 - 6680 2 *
L2 Pozicioniranje na gredi Positioning on the shaft Positionierung an der Welle Positionnement sur arbre Posicionamiento del eje 3420 - 5200 3 ●
L3 Tuljava Coil Magnetspule Bobine Bobina 3420 - 5210 3 ●
L4 Disk z nosilcem Disc with carrier Disk mit Träger Disque avec etrier Disco con soporte 3420 - 5220 3 ●
L5 Tekoče doziranje Liquid  dosage Flissenddosierung Dosage liquide Dosificación líquida 2199 - 6690 2 *

Ohišje stroja-INOX *
Ohišje stroja-PLP P3020-6000 2 ●

N Maskirna pločevina Masked sheet metal Tarnblech Tôle de camouflage Metálica emascarada 3420 - 6300 3 ●
N1 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Récipient de dosage Caja de dosis 3410- 6500 3 ●
N2 Vrata dozirne posode Dosing box door Dosierboxtür Porte du bac de dosage Puerta de la caja de dosis 3410 - 6550 2 ●
O Merjenje nivoja Level measuring Niveau Messung Niveau mesurage Nivel medicion 3545 - 6810 2 ●
P Razvod vode Water inlet Wasserleitung Admission d'eau Línea del agua 3420 - 7100 2 ●
R Izpust stroja Machine drain Maschinenablass Echappement de la machine Escape de la maquina 3410 - 7300 3 ●
T Preliv Decant Überlfall Decanter Trasiego 3420 - 7350 2 ●
U Električno gretje Electro heating Elektroheizung Chauffage éléctrique Calefacción eléctrico *
V Parno gretje Steam heating Dampfheizung Chauffage a vapeur Calefacción a vapor 3421 - 7700 2 ●
X Montaža nihajnega stikala Tilting switch montage Schwingungsschaltermontage Contact d'oscillation montage Conmutador de oscilación montaje 3420 - 7800 2 ●

3420 - 8000 2 ●

P3420-0000 2 *
P3421-0000 2 ●

Y2 Tesnenje stroja Machine Tightening Maschinenabdichtung Etanchéité de la machine Empaquetadura de la máquina 3420 - 9800 3 *
3420 - 9850 2 *
3421 - 9850 2 ●

* OPCIJA/OPTION/OPCION

E stroj/varianta - električno gretje machine/variant - electrical heating maschine/Variante - elektrisch heizung machine/variante - chauffage éléctrique máquina/variante - calefacción eléctrico

Pv stroj/varianta - parno (visokotlačno)  gretje machine/variant - steam (high pressure) heating maschine/Variante - dampf (hochdruck) heizung machine/variante - chauffage a vapeur (haute pression) máquina/variante - calefacción a vapor (alta presión)

Pn stroj/varianta - parno (nizkotlačno)  gretje machine/variant - steam (low pressure) heating maschine/Variante - dampf (tiefdruck) heizung machine/variante - chauffage a vapeur (pression basse) máquina/variante - calefacción a vapor (baja presión)

K stroj/varianta - kombinirano gretje machine/variant - combined heating maschine/Variante - kombinierte heizung machine/variante - chauffage combiné máquina/variante - calefacción combinada

GP3021 - 0003 0

Y Priključitev stroja Machine connection Maschinenanschluss  Jonction de machine Conexión de la máquina

A Machine composition-index Maschinenzusammesetzung-Index Composition de la machine-index Composición de la máquina-índice

M Machine housing Maschinengehäuse Capot de la machine Carcasa de la máquina

Supplementaires equipements Adicional equipo Z Dodatna oprema Additional equipment Zusätzlich Ausrüstung

Equipement éléctrique Equipo electrónicoX2 Elektrooprema Electro equipment Elektrozubehör
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A Sestava stroja-kazalo Machine composition-index Maschinenzusammensetzung-Index Composition de la machine-index Composición de la máquina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

Sestava stroja-kazalo-INOX *
Sestava stroja-kazalo-PLP GP3021-0003 1 ●

B Podnožje stroja Base frame Maschinengestell Porte de la machine Porta de la maquina 3420 - 1000 3 ●
C Sidranje stroja Machine anchoring Maschinen Verankerung Machines d ancrage Maquinas de anclaje 3410 - 1900 5 *
D Priklop na kanalizacijo Connection to canalization Kanalisationanschluss Connecter en canalisation Conectar en canalization 3410 - 1920 3 *
E Zunanja vrata stroja-NS Outer machine door-SS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte-exterior-IF Maquina puerta-exterior-IC 3020 - 3200 2 ●
F Zunanja vrata stroja-ČS Outer machine door-CS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte-exterior-PF Maquina puerta-exterior-PC 3021 - 3200 2 ●

F1 Okvir z logotipom Frame with logotype Rahmen mit Logo Cadre avec logo Cuadro con logotipo 2338 - 3230 2 ●
G Avtomatsko pozicioniranje Automatic positioning Automatischpositionierung Positionnement automatique Posicionamiento automático 3420 - 3300 2 ●
H Ležajni sklop Bearing system Lagerrungs Coussinet de jonction Sistema de cojinete 3410 - 3450 2 ●
I Zaklep Breech Schloss Fermeture Cierre 3412 - 3600 2 ●
J Notranji boben Inner drum Innentrommel Tambour interieur Tambor interior 3420 - 4000 2 ●
L Pogon stroja Machine drive Maschinenantrieb Commande de la machine Accionamiento de la máquina 3420 - 5000 3 ●

L1 Vzorčenje flote Fleet sample Flotteausmusterung Prelevement de flotte Muestrario de la flota 2199 - 6680 2 *
L2 Pozicioniranje na gredi Positioning on the shaft Positionierung an der Welle Positionnement sur arbre Posicionamiento del eje 3420 - 5200 3 ●
L3 Tuljava Coil Magnetspule Bobine Bobina 3420 - 5210 3 ●
L4 Disk z nosilcem Disc with carrier Disk mit Träger Disque avec etrier Disco con soporte 3420 - 5220 3 ●
L5 Tekoče doziranje Liquid  dosage Flissenddosierung Dosage liquide Dosificación líquida 2199 - 6690 2 *

Ohišje stroja-INOX *
Ohišje stroja-PLP P3020-6000 2 ●

N Maskirna pločevina Masked sheet metal Tarnblech Tôle de camouflage Metálica emascarada 3420 - 6300 3 ●
N1 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Récipient de dosage Caja de dosis 3410- 6500 3 ●
N2 Vrata dozirne posode Dosing box door Dosierboxtür Porte du bac de dosage Puerta de la caja de dosis 3410 - 6550 2 ●
O Merjenje nivoja Level measuring Niveau Messung Niveau mesurage Nivel medicion 3545 - 6810 2 ●
P Razvod vode Water inlet Wasserleitung Admission d'eau Línea del agua 3420 - 7100 2 ●
R Izpust stroja Machine drain Maschinenablass Echappement de la machine Escape de la maquina 3410 - 7300 3 ●
T Preliv Decant Überlfall Decanter Trasiego 3420 - 7350 2 ●
U Električno gretje Electro heating Elektroheizung Chauffage éléctrique Calefacción eléctrico *
V Parno gretje Steam heating Dampfheizung Chauffage a vapeur Calefacción a vapor 3421 - 7700 2 ●
X Montaža nihajnega stikala Tilting switch montage Schwingungsschaltermontage Contact d'oscillation montage Conmutador de oscilación montaje 3420 - 7800 2 ●

3420 - 8000 2 ●

Y Priključitev stroja Machine connection Maschinenanschluss  Jonction de machine Conexión de la máquina 3420 - 9620 2 ●
Y2 Tesnenje stroja Machine Tightening Maschinenabdichtung Etanchéité de la machine Empaquetadura de la máquina 3420 - 9800 3 *
Z Sidranje stroja Machine anchoring Maschinen Verankerung Machines d ancrage Adicional equipo 3410 - 9720 2 ●
* OPCIJA/OPTION/OPCION

E stroj/varianta - električno gretje machine/variant - electrical heating maschine/Variante - elektrisch heizung machine/variante - chauffage éléctrique máquina/variante - calefacción eléctrico

Pv stroj/varianta - parno (visokotlačno)  gretje machine/variant - steam (high pressure) heating maschine/Variante - dampf (hochdruck) heizung machine/variante - chauffage a vapeur (haute pression) máquina/variante - calefacción a vapor (alta presión)

Pn stroj/varianta - parno (nizkotlačno)  gretje machine/variant - steam (low pressure) heating maschine/Variante - dampf (tiefdruck) heizung machine/variante - chauffage a vapeur (pression basse) máquina/variante - calefacción a vapor (baja presión)

K stroj/varianta - kombinirano gretje machine/variant - combined heating maschine/Variante - kombinierte heizung machine/variante - chauffage combiné máquina/variante - calefacción combinada

Equipo electrónico

M Machine housing Maschinengehäuse Capot de la machine Carcasa de la máquina

X2 Elektrooprema Electro equipment Elektrozubehör Equipement éléctrique

GP3021 - 0003 1

A Machine composition-index Maschinenzusammesetzung-Index Composition de la machine-index Composición de la máquina-índice

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



B Podnožje stroja Base frame Maschinengestell Porte de la machine Porta de la maquina 3420 - 1000 3

Veljavno od/Valid from/Gültig Seit/Valable du/Valadero des de: 

28.02.2013
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B Podnožje stroja Base frame Maschinengestell Porte de la machine Porta de la maquina 3420 - 1000 3
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B Podnožje stroja Base frame Maschinengestell Porte de la machine Porta de la maquina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Vzmet Spring Feder Ressort Muelle 3410004 4 4 4 4

2 Naslon vzmeti Spring back Federanschlag Appuyer de la ressort Apoyar de la muelle 3410 - 1002 2 8 8 8 8

3 Podnožni okvir Base frame Maschinengestell Cadre de base Armadura fundamental 3420 - 1100 3 1 1 1 1

4 Kovinska podložka Metal washer Metallunterlegscheibe Rondelle de metal Arandela de metal 2120 - 1252 2 4 4 4 4

5 Vijak M10x40 Screw Schraube Vis Tornillo 4106362 4 4 4 4

6 Vijak M10x45 Screw Schraube Vis Tornillo 4106363 8 8 8 8

7 Vijak M10x50 Screw Schraube Vis Tornillo 4106364 4 4 4 4

8 Matica M10 Nut Mutter Écrou Tuerca 4662511 16 16 16 16

9 Podložka D10 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740211 36 36 36 36

10 Podložka D10 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4747214 8 8 8 8

11 Podložka A10 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761210 4 4 4 4

12 Amortizer Shock absorber Stossdämpfer Amortisseur Amortiguador 7660010 2 2 2 2

13 Amortizer Shock absorber Stossdämpfer Amortisseur Amortiguador 7660010 8 8 8 8

14 Amortizer Shock absorber Stossdämpfer Amortisseur Amortiguador 7660010 2 2 2 2

15 Vijak M10x70 Screw Schraube Vis Tornillo 4106368 8 8 8 8

16

17

18

19

20

21

22

23

3420 - 1000 3
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C Sidranje stroja Machine anchoring Maschinen Verankerung Machines d ancrage Maquinas de anclaje 3420 - 1900 5

OPCIJA-OPTION-OPCION
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C Sidranje stroja Machine anchoring Maschinen Verankerung Machines d ancrage Maquinas de anclaje

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Navojna palica M12x120mm Threaded stick Gewindstange Baton de spire Baston de la rosca 2199 - 1007 2 4 4 4 4

2 Podložka D12 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740209 4 4 4 4

3 Podstavek Socle Sockel Socle Zócalo 3420 - 1910 5 1 1 1 1

4 Cev - kanalizacijska Canalisation pipe Kanalisationrohr Tuyau d׳egaut Tubo de alcantarillado 3410 - 1920 3 1 1 1 1

5 EPOXI komplet CV300EA EPOXI Kit EPOXI Satz EPOXI Trousse EPOXI Equipo 3212168 1 1 1 1

6 Vijak M6x20 Screw Schraube Vis Tornillo 4156280 4 4 4 4

7 Vijak M10x30 Screw Schraube Vis Tornillo 4156360 4 4 4 4

8 Matica M6 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651209 4 4 4 4

9 Matica M10 Nut Mutter Écrou Tuerca 4662511 4 4 4 4

10 Matica M12 Nut Mutter Écrou Tuerca 4662512 4 4 4 4

11 Podložka D6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740209 4 4 4 4

12 Podložka A10 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4747214 8 8 8 8

13 Podložka A6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761208 4 4 4 4

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

3420 - 1900 5
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D Priklop na kanalizacijo Connection to canalization Kanalisationanschluss Connecter en canalisation Conectar en canalizacion

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Držalo Handle Halter Manette Manecilla 7690003 1 1 1 1

2 Cev - PVC D75mm L=500mm PVC pipe PVC Schlauch PVC tuyau PVC tubo 8106042 1 1 1 1

3 Koleno - PVC Elbow - PVC Knie - PVC Coude - PVC Codo - PVC 8106054 1 1 1 1

4 Vijak M8x70 Screw Schraube Vis Tornillo 4156330 1 1 1 1

5 Matica M8 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651210 2 2 2 2

3410 - 1920 3

OPCIJA-OPTION-OPCION
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E Zunanja vrata stroja-NS Outer machine door-SS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte exterior-IF Maquina puerta-exterior-IC

 

3020 - 3200 2
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E Zunanja vrata stroja-NS Outer machine door-SS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte exterior-IF Maquina puerta-exterior-IC 3020 - 3200 2

21

22

Veljavno od/Valid from/Gültig Seit/

Valable du/Valadero des de: 
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E Zunanja vrata stroja-NS Outer machine door-SS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte exterior-IF Maquina puerta-exterior-IC

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Zunanja vrata Outside door Aussentür Porte extérieure Puerta exterior 3020 - 3210 2 1 1 1 1

2 Ploščica Plate Platte Carreau Baldosa 2338 - 3230 2 1 1 1 1

3

4 Nosilec Carrier Träger Support Portador 3615 - 3281 1 1 1 1 1

5 Očesni vijak  Eye screw Augenschraube  Vis à œillet Tornillo de ojos 2391 - 3590 2 2 2 2 2

6 Puša Bushing Hulze Boîte Buje 2433203 2 2 2 2

7 Matica M8 Nut Mutter Écrou Tuerca 4684610 2 2 2 2

8 Podložka D17 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740015 4 4 4 4

9 Podložka D8 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740010 2 2 2 2

10 Podložka D16 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761013 2 2 2 2

11 Vijak M8x16 Screw Schraube Vis Tornillo 4355665 2 2 2 2

12 Kovica Rivet Niete Rivets Remaches 4009316 2 2 2 2

13

14 Matica M16 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651614 4 4 4 4

15 Matica M8 Nut Mutter Écrou Tuerca 4662610 2 2 2 2

16 Podložka D6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761008 6 6 6 6

17 Podložka D8 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761009 2 2 2 2

18 Plinska vzmet Gas spring Gasfeder Ressort de gaz Muelle de gas 7660015 1 1 1 1

19 Plinska vzmet Gas spring Gasfeder Ressort de gaz Muelle de gas 7660015 1 1 1 1

20 Tesnilo zunanjih vrat L=2,5m Outside door gasket Aussenturdichtung Joint de la porte extérieure Junta de la puerta exterior 8163020 1 1 1 1

21 Podložka D20/28x1 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4755031 2 2 2 2

22 Podložka D20/28x2 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4755032 2 2 2 2

23

3020 - 3200 2
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F Zunanja vrata stroja-CS Outer machine door-CS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte exterior-PF Maquina puerta-exterior-PC

 

3021 - 3200 2
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F Zunanja vrata stroja-NS Outer machine door-SS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte exterior-IF Maquina puerta-exterior-IC 3021 - 3200 2

Veljavno od/Valid from/Gültig Seit/

Valable du/Valadero des de: 

28.2.2013
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F Zunanja vrata stroja-NS Outer machine door-SS Maschinentür-Aussen-SS Machine porte exterior-IF Maquina puerta-exterior-IC

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Zunanja vrata Outside door Aussentür Porte extérieure Puerta exterior 3021 - 3210 2 1 1 1 1

2 Ploščica Plate Platte Carreau Baldosa 2338 - 3230 2 1 1 1 1

3

4 Nosilec Carrier Träger Support Portador 3615 - 3281 1 1 1 1 1

5 Očesni vijak  Eye screw Augenschraube  Vis à œillet Tornillo de ojos 2391 - 3590 2 2 2 2 2

6 Puša Bushing Hulze Boîte Buje 2433203 2 2 2 2

7 Matica M8 Nut Mutter Écrou Tuerca 4684610 2 2 2 2

8 Podložka D17 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740015 4 4 4 4

9 Podložka D8 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740010 2 2 2 2

10 Podložka D16 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761013 2 2 2 2

11 Vijak M8x16 Screw Schraube Vis Tornillo 4355665 2 2 2 2

12 Kovica Rivet Niete Rivets Remaches 4009316 2 2 2 2

13

14 Matica M16 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651614 4 4 4 4

15 Matica M8 Nut Mutter Écrou Tuerca 4662610 2 2 2 2

16 Podložka D6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761008 6 6 6 6

17 Podložka D8 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761009 2 2 2 2

18 Plinska vzmet Gas spring Gasfeder Ressort de gaz Muelle de gas 7660015 1 1 1 1

19 Plinska vzmet Gas spring Gasfeder Ressort de gaz Muelle de gas 7660015 1 1 1 1

20 Tesnilo zunanjih vrat L=2,5m Outside door gasket Aussenturdichtung Joint de la porte extérieure Junta de la puerta exterior 8163020 1 1 1 1

21 Podložka D20/28x1 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4755031 2 2 2 2

22 Podložka D20/28x2 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4755032 2 2 2 2

23

3021 - 3200 2
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F1 Okvir z logotipom Frame with logotype Rahmen mit Logo Cadre avec logo Cuadro con logotipo 2338 - 3230 2

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



F1 Okvir z logotipom Frame with logotype Rahmen mit Logo Cadre avec logo Cuadro con logotipo

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Okvir Frame Rahmen Cadre Cuadro 2338 - 3231 2 1 1 1 1

2 Steklo vrat Door glass Türglass Glace de la porte Vidrio de la puerta 2338001 1 1 1 1

3 Tesnilo stekla Seal glass Glassdichtung Glace joint Junta de la vidrio 2338 - 3233 2 1 1 1 1

4 Matica M6 Nut Mutter Écrou Tuerca 4611609 6 6 6 6

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

2338 - 3230 2

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



G Avtomatsko pozicioniranje Automatic positioning Automatischespositionierungs Positionnement automatique Posicionamiento automático

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Nosilec Carrier Träger Support Portador 3420 - 3301 2 1 1 1 1
2 Kulisa avtomatskega pozicioniranja Rotating piece Drehstück Tourner carreau Girar baldosa 3420 - 3302 2 1 1 1 1
3 Distančnik Spacer Distanzhalter Pièce de distanciation Pieza de distancia 3420 - 3303 2 1 1 1 1
4 Induktivno tipalo Inductive sensor Induktivitätfühler Contact inductif Conmutador inductivo 7200313 1 1 1 1
5 Induktivno tipalo Inductive sensor Induktivitätfühler Contact inductif Conmutador inductivo 7200313 1 1 1 1
6 Vijak M6x12 Screw Schraube Vis Tornillo 4156275 3 3 3 3
7 Matica M8 Nut Mutter Écrou Tuerca 4662510 1 1 1 1
8 Podložka D6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740209 3 3 3 3
9 Podložka D8 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740210 1 1 1 1

10 Podložka D6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761208 3 3 3 3

3420 - 3300 2

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



H Ležajni sklop Bearing  system Lagerrung Embrayage de coussinet Sistema de cojinete 3410 - 3450 2

Veljavno od/Valid from/Gültig Seit/

Valable du/Valadero des de: 

8.12.2011

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



H Ležajni sklop Bearing  system Lagerrung Embrayage de coussinet Sistema de cojinete

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Nastavek Attachment Ansatz Manchon Aditamento 3615 - 3402 2 1 1 1 1

2 Nosilec tesnila Seal carrier Dichtungsträger Support de joint Portador de la junta 3410 - 3450 2 1 1 1 1

3 Puša Bushing Hulze Boîte Buje 3410 - 3530 2 1 1 1 1

4 Podložka Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740214 4 4 4 4

5 Matica Nut Mutter Écrou Tuerca 4662513 4 4 4 4

6 Ležaj Bearing Lager Roulement Cojinete 6039145 1 1 1 1

7 Varovalni prstan Protective ring Schutzring Cercle de distance Anillo de distancia 6051624 2 2 2 2

8 Objemka Clamp Rohrschelle Bride Brida 6061745 1 1 1 1

9 Cev - PVC PVC pipe PVC Schlauch PVC tuyau PVC tubo 8101336 1 1 1 1

8 Radialno tesnilo Radial gasket Semmering Joint radial Junta radial 9935639 2 2 2 2

9 O - Obroč O - ring O - Ring O - anneau O - anillo 6071287 1 1 1 1

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

3410 - 3450 2

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



I Zaklep vrat Door breech Türverschluss Fermeture de porte Cierre de la porta 3412 - 3600 2

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



I Zaklep vrat Door breech Türverschluss Fermeture de porte Cierre de la porta

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Nosilec Carrier Träger Support Portador 3412 - 3601 2 1 1 1 1

2 Kapa Cap Kappe Bonnet Gorro 3420 - 3602 3 1 1 1 1

3 Distančnik Spacer Distanzhalter Pièce de distanciation Pieza de distancia 3420 - 3603 3 2 2 2 2

4 Ploščica Plate Platte Carreau Baldosa 3420 - 3604 3 2 2 2 2

5 Nosilec Carrier Träger Support Portador 3412 - 3605 2 1 1 1 1

6 Palica Rod Stock Baton Baston 3412 - 3610 2 1 1 1 1

7 Aktuator Actuator 7299266 1 1 1 1

8 Puša Bushing Hulze Boîte Buje 2433203 2 2 2 2

9 Mikrostikalo Micro switch Mikroschalter Microrirupteur Microrruptor 7207023 1 1 1 1

10 Podložka D3 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4778205 2 2 2 2

11 Vijak M10x40 Screw Schraube Vis Tornillo 4106362 1 1 1 1

12 Vijak M6x20 Screw Schraube Vis Tornillo 4156280 6 6 6 6

13 Vijak M8x20 Screw Schraube Vis Tornillo 4156318 2 2 2 2

14 Očesni vijak  Eye screw Augenschraube  Vis de yeux Tornillo de la ojos 4245011 1 1 1 1

15 Vijak M3x20 Screw Schraube Vis Tornillo 4302368 2 2 2 2

16 Matica M3 Nut Mutter Écrou Tuerca 4601205 2 2 2 2

17 Matica M6 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651209 2 2 2 2

18 Matica M8 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651210 2 2 2 2

19 Matica M10 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651211 1 1 1 1

20 Matica M6 Nut Mutter Écrou Tuerca 4662509 2 2 2 2

21 Matica M10 Nut Mutter Écrou Tuerca 4662511 1 1 1 1

22 Podložka D3 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740205 2 2 2 2

23 Podložka D6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740209 6 6 6 6

24 Podložka D10 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740211 2 2 2 2

25 Podložka D6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761208 6 6 6 6

26 Podložka D8 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761209 2 2 2 2

27 Vijak M6x40 Screw Schraube Vis Tornillo 5734107 1 1 1 1

28 Vijak M6x70 Screw Schraube Vis Tornillo 5734113 1 1 1 1

3412 - 3600 2

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



J Notranji boben Inner drum Innentrommel Tambour interieur Tambor interior

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K
1 Notranji boben Inner drum Innentrommel Tambour interieur Tambor interior 3420 - 4100 2 1 1 1 1
2 Krilo vrat bobna Door drum wing Trommeltürflügel Porte tambour - battant Puerta tambor - batiente 1 1 1 1

2a Puša Bushing Hulze Boîte Buje 6 6 6 6
2b Razcepka Splint pin Splinte Fendue Chaveta 3 3 3 3
2c Podložka Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 2 2 2 2
2d Sornik Wing Bolzen Goupille Perno 1 1 1 1

2 2 2 2
3421 - 4200 9 2 2 2 2

2e

3420 - 4000 2

3422 - 4200 2

Rezervni deli za zapiranje vrat-SET Door closing spare parts - 
SET

Türschliessen ersatz teile - SET Pieces de rechange-Fermeture de la porte-SET Piezas de cambio-Cierre de la puerta-SET

1

2

2a

2b 2c 2d

2e

2e

Poz. 2e se lahko naroči posebej ali skupaj v sklopu 3422-42002 - Krilo vrat bobna.

Pos. 2e can be ordered separately or together within the 3422-42002 - Door drum wing.

Pos. 2e können einzeln oder zusammen in der 3422 bestellt werden, um 42002 - Trommeltürflügel.

Pos. 2e peut être commandé séparément ou ensemble dans le 3422-42002 - Porte tambour -battant.

Veljavno od/Valid from/Gültig Seit/

Valable du/Valadero des de: 

18.03.2014

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



L Pogon stroja Machine drive Maschinenantrieb Propulsion de la machine Propulsion de la maquina 3420 - 5000 3

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



L Pogon stroja Machine drive Maschinenantrieb Propulsion de la machine Propulsion de la maquina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Nosilec motorja Motor carrier Motorträger Support du moteur Portador del motor 3420 - 5001 2 1 1 1 1

2 Jermenica Pulley Riemenscheibe Poulie Polea 3420 - 5021 2 1 1 1 1

3 Pritrdilna letev Fixing flat Befestigungsleiste Liteau fixation Liston fijacion 3615 - 5030 1 2 2 2 2

4 Jermenica Pulley Riemenscheibe Poulie Polea 6060103 1 1 1 1

5 Puša Bushing Hulze Boîte Buje 6060104 1 1 1 1

6 Vijak M8x60 Screw Schraube Vis Tornillo 4156328 2 2 2 2

7 Vijak M12x20 Screw Schraube Vis Tornillo 4156394 4 4 4 4

8 Matica Nut Mutter Écrou Tuerca 4651210 2 2 2 2

9 Podložka Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740212 4 4 4 4

10 Podložka Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761211 4 4 4 4

11 Elastična vez Elastic tie Elastischebinde Jonction élastique Nexo elástico 6000086 1 1 1 1

12 Elektromotor Electromotor Elektromotor Éléctromoteur Electromotor 7240043 1 1 1 1

13 Jermen Belt Riemen Courroie Correa 8155337 2 2 2 2

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

3420 - 5000 3

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



L1 Vzorčenje flote Fleet sample Flotteausmusterung Prelevement de flotte Muestrario de la flotta

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Vtočni nastavek Attachment Ansatz Entrelacer piece Entretejer pieza 2365 - 6614 2 2 2 2 2

2 Objemka Clamp Rohrschelle Bride Brida 6061645 2 2 2 2

3 Mufa Socket Muffe Manchon Manguito 7502404 1 1 1 1

4 Pipa Tap Hahn Pipette Grifo 7631803 1 1 1 1

5 Cev-armirana L=1,5m Armhose Armierschlauch Tuyau armé Tubo - armado 8101336 1 1 1 1

2199 - 6680 2

OPCIJA-OPTION-OPCION

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



L2 Pozicioniranje na gredi Positioning on the shaft Positionierung an der Welle Positionnement sur arbre Posicionamiento del eje

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Tuljava Coil Magnetspule Bobine Bobina 3420 - 5210 3 1 1 1 1

2 Disk z nosilcem Disc with carrier Disk mit Träger Disque avec etrier Disco con soporte 3420 - 5220 3 1 1 1 1

3420 - 5200 3

1

2

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



L3 Tuljava Coil Magnetspule Bobine Bobina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Nosilec tuljave Coil carrier Spulenhalter Support de bobine Portador de la bobina 3420 - 5211 3 1 1 1 1
2 Vijak M8x50 Screw Schraube Vis Tornillo 4106326 4 4 4 4
3 Matica M8 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651210 8 8 8 8
4 Matica M8 Nut Mutter Écrou Tuerca 4662510 4 4 4 4
5 Podložka D8 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740210 4 4 4 4

6 Elektromagnetna zavora Electromagnetic brake Elektromagnetische Bremse Frein electromagnetique Freno electromagnetico 6250032 1 1 1 1

3420 - 5210 3

6

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



L4 Disk z nosilcem Disc with carrier Disk mit Träger Disque avec etrier Disco con soporte

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Nosilec diska Disc carrier Diskträger Support de disque Portador de la disco 3420 - 5221 3 1 1 1 1
2 Vijak M8x10 Screw Schraube Vis Tornillo 5754520 3 3 3 3
3 Podložka D8 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761209 6 6 6 6
4 Vijak M8x16 Screw Schraube Vis Tornillo 5734522 3 3 3 3
5

6

3420 - 5220 3

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



L5 Tekoče  doziranje Liquid dosage Flissenddosierung Dosage liquide Dosificación líquida

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Nastavek tekočega doziranja Liquid disung attachment Ansatz für flissenddosierung Manchon pour dosage liquide Aditamento para la dosificación 
líquida

2199 - 6690 2 1 1 1 1

2199 - 6690 2

1

OPCIJA-OPTION-OPCION

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



M Ohišje stroja Machine housing Maschinengehäuse Capot de la machine Carcasa de la maquina 3020 - 6000 2

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



M Ohišje stroja Machine housing Maschinengehäuse Capot de la machine Carcasa de la maquina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Steber ohišja-NS-desno Housing pillar-SS-right Gehäusepfeiler-SS-Rechts Pilier du capot-IF-droite Pilar de la carcasa-IC-derecho 3420 - 6010 3 1 1 1 1

2 Steber ohišja-NS-levo Housing pillar-SS-left Gehäusepfeiler-SS-Links Pilier du capot-IF-gauche Pilar de la carcasa-IC-izquierdo 3420 - 6020 3 1 1 1 1

3 Steber ohišja-ČS-levo Housing pillar-CS-left Gehäusepfeiler-SS-Links Pilier du capot-PF-gauche Pilar de la carcasa-PC-izquierdo 3420 - 6030 3 1 1 1 1

4 Ploščica Plate Platte Carreau Baldosa 3410 - 6032 2 2 2 2 2

5 Steber ohišja-ČS-desno Housing pillar-CS-right Gehäusepfeiler-SS-Rechts Pilier du capot-PF-droite Pilar de la carcasa-PC-derecho 3420 - 6040 3 1 1 1 1

6 Komandna plošča-NS Control panel Bedienungsstafel Tableau de commandes Panel de mandos 3420 - 6050 3 1 1 1 1

7 Veznik Conjunction Konjunktion Conjoction Conjuncion 3420 - 6060 3 1 1 1 1

8 Veznik Conjunction Konjunktion Conjoction Conjuncion 3420 - 6070 3 1 1 1 1

9 Komandna plošča-ČS Control panel Bedienungsstafel Tableau de commandes Panel de mandos 3020 - 6080 2 1 1 1 1

10 Polnilo komandne plošče Control panel filler Bedienungsstafelfüllstoff Tableau de commandes remplissage Panel de mandos relleno 3420 - 6090 3 1 1 1 1

11 Prečni veznik - spredaj Transversal conjuction Querkonjuktion Transversal conjoction Transversal conjuncion 3420 - 6110 3 2 2 2 2

12 Stranski pokrov Side cover Seitendeckel Chapeau latéral Cobertera lateral 3420 - 6120 3 1 1 1 1

13 Pokrov-spredaj Cover Deckel Couvercle Tapadera 3420 - 6130 3 2 2 2 2

14 Pokrov-zgoraj Cover Deckel Couvercle Tapadera 3420 - 6140 3 1 1 1 1

15 Stranski pokrov Side cover Seitendeckel Chapeau latéral Cobertera lateral 3420 - 6150 3 1 1 1 1

16 Polnilo komandne plošče Control panel filler Bedienungsstafelfüllstoff Tableau de commandes remplissage Panel de mandos relleno 3420 - 6160 3 1 1 1 1

17 Okvir ohišja Machine housing frame Maschinengestellrahmen Cadre de le capot Cuadro de la carcasa 3420 - 6170 3 1 1 1 1

18 Ročaj Handle Griff Manette Manecilla 8106104 4 4 4 4

19 Profil Profile Profil Profile Perfil 8101432 1 1 1 1

20 Vijak M3x10 Screw Schraube Vis Tornillo 4355359 6 6 6 6

21 Vijak M6x40 Screw Schraube Vis Tornillo 4355624 16 16 16 16

22 Vijak M6x12 Screw Schraube Vis Tornillo 4156275 45 45 45 45

23 Vijak M6x30 Screw Schraube Vis Tornillo 4355622 4 4 4 4

24 Matica M3 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651205 6 6 6 6

25 Matica M6 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651209 37 37 37 37

26 Matica M6 Nut Mutter Écrou Tuerca 4682201 28 28 28 28

27 Podložka D3 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761204 6 6 6 6

28 Podložka D6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761208 45 45 45 45

3020 - 6000 2

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



M Ohišje stroja Machine housing Maschinengehäuse Capot de la machine Carcasa de la maquina P3020 - 6000 2

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



M Ohišje stroja Machine housing Maschinengehäuse Capot de la machine Carcasa de la maquina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Steber ohišja-NS-desno Housing pillar-SS-right Gehäusepfeiler-SS-Rechts Pilier du capot-IF-droite Pilar de la carcasa-IC-derecho P3420 - 6010 3 1 1 1 1

2 Steber ohišja-NS-levo Housing pillar-SS-left Gehäusepfeiler-SS-Links Pilier du capot-IF-gauche Pilar de la carcasa-IC-izquierdo P3420 - 6020 3 1 1 1 1

3 Steber ohišja-ČS-levo Housing pillar-CS-left Gehäusepfeiler-SS-Links Pilier du capot-PF-gauche Pilar de la carcasa-PC-izquierdo P3420 - 6030 3 1 1 1 1

4 Ploščica Plate Platte Carreau Baldosa P3410 - 6032 2 2 2 2 2

5 Steber ohišja-ČS-desno Housing pillar-CS-right Gehäusepfeiler-SS-Rechts Pilier du capot-PF-droite Pilar de la carcasa-PC-derecho P3420 - 6040 3 1 1 1 1

6 Komandna plošča-NS Control panel Bedienungsstafel Tableau de commandes Panel de mandos P3420 - 6050 3 1 1 1 1

7 Veznik Conjunction Konjunktion Conjoction Conjuncion P3420 - 6060 3 1 1 1 1

8 Veznik Conjunction Konjunktion Conjoction Conjuncion P3420 - 6070 3 1 1 1 1

9 Komandna plošča-ČS Control panel Bedienungsstafel Tableau de commandes Panel de mandos 3020 - 6080 2 1 1 1 1

10 Polnilo komandne plošče Control panel filler Bedienungsstafelfüllstoff Tableau de commandes remplissage Panel de mandos relleno P3420 - 6090 3 1 1 1 1

11 Prečni veznik - spredaj Transversal conjuction Querkonjuktion Transversal conjoction Transversal conjuncion P3420 - 6110 3 2 2 2 2

12 Stranski pokrov Side cover Seitendeckel Chapeau latéral Cobertera lateral P3420 - 6120 3 1 1 1 1

13 Pokrov-spredaj Cover Deckel Couvercle Tapadera P3420 - 6130 3 2 2 2 2

14 Pokrov-zgoraj Cover Deckel Couvercle Tapadera P3420 - 6140 3 1 1 1 1

15 Stranski pokrov Side cover Seitendeckel Chapeau latéral Cobertera lateral P3420 - 6150 3 1 1 1 1

16 Polnilo komandne plošče Control panel filler Bedienungsstafelfüllstoff Tableau de commandes remplissage Panel de mandos relleno P3420 - 6160 3 1 1 1 1

17 Okvir ohišja Machine housing frame Maschinengestellrahmen Cadre de le capot Cuadro de la carcasa 3420 - 6170 3 1 1 1 1

18 Ročaj Handle Griff Manette Manecilla 8106104 4 4 4 4

19 Profil Profile Profil Profile Perfil 8101432 1 1 1 1

20 Vijak M3x10 Screw Schraube Vis Tornillo 4355359 6 6 6 6

21 Vijak M6x40 Screw Schraube Vis Tornillo 4355624 16 16 16 16

22 Vijak M6x12 Screw Schraube Vis Tornillo 4156275 45 45 45 45

23 Vijak M6x30 Screw Schraube Vis Tornillo 4355622 4 4 4 4

24 Matica M3 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651205 6 6 6 6

25 Matica M6 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651209 37 37 37 37

26 Matica M6 Nut Mutter Écrou Tuerca 4682201 28 28 28 28

27 Podložka D3 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761204 6 6 6 6

28 Podložka D6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761208 45 45 45 45

P3020 - 6000 2

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



N Maskirna pločevina Masked sheet metal Tarnblech Tôle de camouflage Metálica emascarada

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Platneni okvir Linen frame Leinwandumrahmung Cadre en toile  Armadura de tela 3420005 2 2 2 2
2 Maskirna pločevina Masked sheet metal Tarnblech Tôle de camouflage Metálica emascarada 3420 - 6311 3 1 1 1 1
3 Maskirna pločevina Masked sheet metal Tarnblech Tôle de camouflage Metálica emascarada 3420 - 6321 3 1 1 1 1
4 Vijak M6x16 Screw Schraube Vis Tornillo 4355614 4 4 4 4
5 Matica M6 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651209 4 4 4 4
6 Podložka D6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4747212 4 4 4 4
7 Podložka D6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761208 4 4 4 4
8 Profil za platno L=12,5m Profile for linen Profil für Linen Profil de la toile Perfil de la lino 8101432 1 1 1 1
9 Profil L=1,5m Profile Profil Profile Perfil 8152662 2 2 2 2

3420 - 6300 3

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



N1 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Bac de dosage Caja de dosis 3410 - 6500 3

Veljavno od/Valid from/Gültig Seit/

Valable du/Valadero des de: 

21.2.2012

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



N1 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Bac de dosage Caja de dosis

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Ploščica Plate Platte Carreau Baldosa 3410 - 6501 2 2 2 2 2

2 Podloga Pad Bettung Doublage Carpeta 3410 - 6502 2 2 2 2 2

3 Nastavek Attachment Ansatz Manchon Aditamento 3410007 4 4 4 4

4 Dušilka pretoka Decant flow valve Durchflussdrossel Inductance de debit Amortiguador de la paso 3410 - 6504 2 5 5 5 5

5 Gumi tesnilo Rubber seal Gummidichtung Joint en caoutchouc Junta de goma 3410 - 6505 2 6 6 6 6

6 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Bac de dosage Caja de dosis 3410 - 6510 2 1 1 1 1

7 Šoba za izpiranje Washing out nozzle Auswaschungdüse Lavage avec écrou Tobera para enjuagadura 2315017 1 1 1 1

8 Cev za razprševanje detergenta Hose for spraying the detergent Rohr für sprühen von Waschmittel Tuyau la pulverisation de detergent Tubo para pulverizacion de detergente 3410 - 6530 3 2 2 2 2

9 Cev za razprševanje detergenta Hose for spraying the detergent Rohr für sprühen von Waschmittel Tuyau la pulverisation de detergent Tubo para pulverizacion de detergente 3410 - 6540 3 4 4 4 4

10 Vrata dozirne posode Dosing box door Dosierboxtuer Porte du bac de dosage Puerta de la caja de dosis 3410 - 6550 2 1 1 1 1

11 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Bac de dosage Caja de dosis 3410008 2 2 2 2

12 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Bac de dosage Caja de dosis 3410010 2 2 2 2

13 Tesnilo L=1,2m Seal Dichtung Joint Junta 8152068 1 1 1 1

14 Vijak M6x15 Screw Schraube Vis Tornillo 4355614 2 2 2 2

15 Vijak M3x12 Screw Schraube Vis Tornillo 4376361 2 2 2 2

16 Matica M14 Nut Mutter Écrou Tuerca 4604613 7 7 7 7

17 Matica M6x14 Nut Mutter Écrou Tuerca 4682601 2 2 2 2

18 Vijak M5x16 Screw Schraube Vis Tornillo 5765482 2 2 2 2

19 Zapiralo Shutter Sperrvorrichtung Fermer Cerrar 8506005 1 1 1 1

3410 - 6500 3

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



N1 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Bac de dosage Caja de dosis 3411 - 6500 2

info@zipnasklade.ru
8(800)500-69-51



N1 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Bac de dosage Caja de dosis 3411 - 6500 2
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N1 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Bac de dosage Caja de dosis

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Ploščica Plate Platte Carreau Baldosa 3410 - 6501 2 2 2 2 2

2 Podloga Pad Bettung Doublage Carpeta 3410 - 6502 2 2 2 2 2

3 Nastavek Attachment Ansatz Manchon Aditamento 3410007 4 4 4 4

4 Dušilka pretoka Decant flow valve Durchflussdrossel Inductance de debit Amortiguador de la paso 3410 - 6504 2 5 5 5 5

5 Gumi tesnilo Rubber seal Gummidichtung Joint en caoutchouc Junta de goma 3410 - 6505 2 6 6 6 6

6 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Bac de dosage Caja de dosis 3410 - 6510 2 1 1 1 1

7 Šoba za izpiranje Washing out nozzle Auswaschungdüse Lavage avec écrou Tobera para enjuagadura 2315017 1 1 1 1

8 Cev za razprševanje detergenta Hose for spraying the detergent Rohr für sprühen von Waschmittel Tuyau la pulverisation de detergent Tubo para pulverizacion de detergente 3410 - 6530 3 2 2 2 2

9 Cev za razprševanje detergenta Hose for spraying the detergent Rohr für sprühen von Waschmittel Tuyau la pulverisation de detergent Tubo para pulverizacion de detergente 3410 - 6540 3 4 4 4 4

10 Vrata dozirne posode Dosing box door Dosierboxtuer Porte du bac de dosage Puerta de la caja de dosis 3410 - 6550 2 1 1 1 1

11 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Bac de dosage Caja de dosis 3410008 2 2 2 2

12 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Bac de dosage Caja de dosis 3410009 2 2 2 2

13 Tesnilo L=1,2m Seal Dichtung Joint Junta 8152068 1 1 1 1

14 Vijak M6x15 Screw Schraube Vis Tornillo 4355614 2 2 2 2

15 Vijak M3x12 Screw Schraube Vis Tornillo 4376361 2 2 2 2

16 Matica M14 Nut Mutter Écrou Tuerca 4604613 7 7 7 7

17 Matica M6x14 Nut Mutter Écrou Tuerca 4682601 2 2 2 2

18 Vijak M5x16 Screw Schraube Vis Tornillo 5765482 2 2 2 2

19 Zapiralo Shutter Sperrvorrichtung Fermer Cerrar 8506005 1 1 1 1

3411 - 6500 2
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N2 Vrata dozirne posode Dosing box door Dosierboxtür Porte du bac de dosage Puerta de la caja de dosis 3410 - 6550 2
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N2 Vrata dozirne posode Dosing box door Dosierboxtür Porte du bac de dosage Puerta de la caja de dosis

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Pločevina vrat dozirne posode Dosing box door sheet metal Dosierboxtür - Blech Porte du bac de dosage - tole Puerta de la caja de dosis - lamina 3410 - 6551 2 1 1 1 1

2 Odcejalnik Strainer Abtropfer Egoutterer Secadoras 3410 - 6552 2 1 1 1 1

3 Matica M4 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651607 2 2 2 2

4 Podložka D4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761006 2 2 2 2

5 Vijak M4x10 Screw Schraube Vis Tornillo 4355459 2 2 2 2

6 Ročaj Handle Griff Liteau Manecilla 8106104 1 1 1 1

7 Tečaj Hinge Scharnier Charniér Charnela 8106115 2 2 2 2
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O Merjenje nivoja Level measuring Niveau Messung Niveau mesurage Nivel medicion

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Zračna komora Air chamber Luftkammer Chambre d'air Cámara de aire 2680056 1 1 1 1

2 Nastavek v zračni komori Air chamber attachment Luftkammeransatz Manchon en chambre d'air Aditamento en cámara de aire 2680 - 7230 2 1 1 1 1

3 Cev - nivojska Level pipe Niveaurohr Tuyau niveau Tubo nivel 8151049 1 1 1 1

4 Objemka Clamp Rohrschelle Bride Brida 6061647 1 1 1 1

3545 - 6810 2
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P Razvod vode Water inlet Wasserleitung Admission d'eau Línea del agua 3420 - 7100 2
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P Razvod vode Water inlet Wasserleitung Admission d'eau Línea del agua

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Dozirna posoda Dosing box Dosierbox Bac de dosage Caja de dosis 3411 - 6500 2 1 1 1 1

2 Cev z nastavki Pipe with attachments Rohr mit ansatz Tuyau avec manchon Tubo con aditamento 3420 - 7110 2 1 1 1 1

3 Tekoče doziranje Liquid dosage Flissenddosierung Dosage liquide Dosificación líquida 3615 - 6610 2 1 1 1 1

4 Reducirni meh Reduction bellows Reducierbalg Soufflet de réduction Fuelle reductor 7312004 1 1 1 1

5 Podložka D4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4783207 6 6 6 6

6 Vijak M4x12 Screw Schraube Vis Tornillo 4345461 6 6 6 6

7 Objemka D20x32 Clamp Rohrschelle Bride Brida 6061635 8 8 8 8

8 Objemka D12x20 Clamp Rohrschelle Bride Brida 6061645 22 22 22 22

9 Objemka D70-90 Clamp Rohrschelle Bride Brida 6061748 4 4 4 4

10 Vodni ventil Water valve Wasserventil Soupape à eau La valvula de agua 7211269 3 3 3 3

11 Vodni ventil Water valve Wasserventil Soupape à eau La valvula de agua 7211282 2 2 2 2

12 Kapa šestoglata Hexagonal cap Sechsekig Kappe Bonnet Gorro 7503904 1 1 1 1

13 Mufa Socket Muffe Manchon Manguito 7522406 2 2 2 2

14 T - kos T - fitting T - anschluss T - piece T - pieza 7522606 2 2 2 2

15 Dvojna vložna spojka Doublenipple Doppelnippel Double raccord inséré Doble grapa de inserción 7523806 4 4 4 4

16 Cev-PVC-armirana D10x3 L=3m PVC armhose PVC armierschlauch Tuyau PVC - arme Tubo PVC - armar 8101336 1 1 1 1

17 Cev-PVC-armirana D19x3 L=2m PVC armhose PVC armierschlauch Tuyau PVC - arme Tubo PVC - armar 8101352 1 1 1 1

18 T - kos T - fitting T - anschluss T - piece T - pieza 8106126 2 2 2 2

19 Cev-gumijasta D76mm L=60mm Rubber hose Gummischlauch Tuyau - gomme Tubo - goma 8151065 1 1 1 1
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R Izpust stroja Machine drain Maschinenablass Echappement de la machine Escape de la maquina 3410 - 7300 3

Veljavno od/Valid from/Gültig Seit/

Valable du/Valadero des de: 
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R Izpust stroja Machine drain Maschinenablass Echappement de la machine Escape de la maquina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Koleno Elbow Knie Coude Codo 8106054 3 3 3 3

2 Odcep - PVC Branch - PVC Zweig - PVC Branche - PVC Rama - PVC 8106055 1 1 1 1

3 Reducirni meh Reduction bellows Reducierbalg Soufflet de réduction Fuelle reductor 2681112 1 1 1 1

4 Vijak M8x20 Screw Schraube Vis Tornillo 4156318 4 4 4 4

5 Matica M8 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651210 4 4 4 4

6 Podložka D8 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740210 4 4 4 4

7 Podložka A8 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761209 4 4 4 4

8 Objemka D70-90 Clamp Rohrschelle Bride Brida 6061748 1 1 1 1

9 Objemka D90-110 Clamp Rohrschelle Bride Brida 6061766 1 1 1 1

10 Izpustni ventil Drain valve Ablassventil Soupape d'échappement Válvula de escape 7211286 1 1 1 1
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T Preliv Decant Überlfall Decanter Trasiego 3420 - 7350 2
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T Preliv Decant Überlfall Decanter Trasiego

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Konzola Bracket Konsole Support Soporte 3410 - 7351 3 3 3 3 3

2 Uvodnica Cable press 7105824 1 1 1 1

3 Reducirni kos Reduction piece Reducieranschluss Morceau de réduction Pedazo de la reductor 8106092 1 1 1 1

4 Spojka Clip Verbindung Lien Grapa 8106093 1 1 1 1

5 Držalo Handle Halter Manette Manecilla 7690002 1 1 1 1

6 Držalo Handle Halter Manette Manecilla 7690003 2 2 2 2

7 Koleno - PVC Elbow - PVC Knie - PVC Coude - PVC Codo - PVC 8106077 3 3 3 3

8 Odcep - PVC Branch - PVC Zweig - PVC Branche - PVC Rama - PVC 8106091 1 1 1 1

9 Lok PVC Arc - PVC Bogen - PVC Arc - PVC Arco - PVC 8106090 2 2 2 2

10 Cev-PVC L=1000mm PVC pipe PVC Schlauch PVC tuyau PVC tubo 8106097 1 1 1 1

11 Cev-PVC L=500mm PVC pipe PVC Schlauch PVC tuyau PVC tubo 8106042 1 1 1 1

12 Cev-PVC L=250mm PVC pipe PVC Schlauch PVC tuyau PVC tubo 8106078 1 1 1 1

13 Cev-PVC L=250mm PVC pipe PVC Schlauch PVC tuyau PVC tubo 8106078 1 1 1 1

14 Reducirni meh Reduction bellows Reducierbalg Soufflet de réduction Fuelle reductor 2681112 1 1 1 1

15 Lok PVC Arc - PVC Bogen - PVC Arc - PVC Arco - PVC 8106090 1 1 1 1

16 Vijak M8x25 Screw Schraube Vis Tornillo 4156320 2 2 2 2

17 Vijak M8x40 Screw Schraube Vis Tornillo 4156324 1 1 1 1

18 Vijak M6x16 Screw Schraube Vis Tornillo 4355614 6 6 6 6

19 Matica M8 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651210 4 4 4 4

20 Matica M6 Nut Mutter Écrou Tuerca 4651609 6 6 6 6

21 Podložka D10 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740211 1 1 1 1

22 Podložka D6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761008 6 6 6 6

23 Podložka D8 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761209 3 3 3 3

24 Objemka D70-90 Clamp Rohrschelle Bride Brida 6061648 1 1 1 1

25 Objemka D90-110 Clamp Rohrschelle Bride Brida 6061650 1 1 1 1

26 Objemka D25-40 Clamp Rohrschelle Bride Brida 6061688 2 2 2 2

27 Cev - armirana Armed pipe Armierschlauch Tuyau armé Tubo - armado 8101355 1 1 1 1

3420 - 7350 2
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U Električno gretje Electro heating system Elektroheizung Chauffage éléctrique Calefacción eléctrico

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Električni grelec 4kW 380V Electric heater Elektrischheizkörper Chauffe électrique Calentador eléctrico 7257131 6 ● ● 6

1
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V Parni razvod Steam inlet Dampfleitung Chauffage a vapeur Calefaccion a vapor 3421 - 7700 2
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V Parni razvod Steam inlet Dampfleitung Chauffage a vapeur Calefaccion a vapor

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K O

1 Cev Pipe Rohr Tuyau Tubo 3421 - 7702 2 1 1

2 Cev Pipe Rohr Tuyau Tubo 3421 - 7720 2 1 1

3 Parna cev Steam hose Dampfrohr Tuyau à vapeur Tubo de vapor 2199014 1 1

4 Injektor Injector Injektor Chauffe à vapeur Inyector de vapor 3531 - 7701 3 1 1

5 Podložka D4 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761006 2 2

6 Vijak M4x10 Screw Schraube Vis Tornillo 4355459 2 2

7 Parni ventil Steam ventil Dampfventil Soupape à vapeur Válvula de vapor 7211281 1 1
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X Montaža nihajnega stikala Tilting switch montage Schwingungsschaltermontage Contact d'oscillation montage Conmutador de oscilación montaje 3420 - 7800 2
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X Montaža nihajnega stikala Tilting switch montage Schwingungsschaltermontage Contact d'oscillation montage Conmutador de oscilación montaje

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Nosilec nihajnega stikala Tilting switch carrier Schwingungsschalterträger Support du contact d'oscillation Portador de conmutador de oscilación 3410 - 7801 3 1 1 1 1

2 Konzola nihajnega stikala Tilting switch console Schwingungsschalterkonzole Console de contact d'oscillation Consola de la conmutador de oscilación 3420 - 7802 2 1 1 1 1

3 Gumi skoznik Rubber insert Gummidurchführung Substance en caoutchouc Pieza de inserción de goma 6599011 1 1 1 1

4 Vijak M6x15 Screw Schraube Vis Tornillo 4156276 4 4 4 4

5 Vijak M5x35 Screw Schraube Vis Tornillo 4302573 2 2 2 2

6 Matica M5 Nut Mutter Écrou Tuerca 4601208 2 2 2 2

7 Podložka D5 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740208 2 2 2 2

8 Podložka D6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740209 2 2 2 2

9 Podložka D3 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4747212 2 2 2 2

10 Podložka A5 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761207 2 2 2 2

11 Podložka A6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4761208 4 4 4 4

12 Nihajno stikalo Tilting switch Schwingungsschalter Contact d'oscillation Conmutador de oscilación 7200354 1 1 1 1
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X2 Elektro oprema Electro equipment Elektrozübehor Équipement électrique Equipo electrónico 3020 - 8000 2
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X2 Elektro oprema Electro equipment Elektrozübehor Équipement électrique Equipo electrónico 3020 - 8000 2

T1 THS
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X2 Elektro oprema Electro equipment Elektrozübehor Équipement électrique Equipo electrónico

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K O

F1 Enofazna varovalka BS017104 Automatic fuse Automatischsicherung Autamatic fusible Fusible automático 7138818 1

F2 Enofazna varovalka BS017106 Automatic fuse Automatischsicherung Autamatic fusible Fusible automático 7138828 1

S3 LED dioda - rdeča LED - red LED - Rot LED diode - rouge LED diodo - rojo 7145902 1

S4 LED dioda - zelena LED - green LED - grün LED diode -verte LED diodo - verde 7145903 6

S16 Induktivno stikalo XS4P12PA370 Inductive sensor Induktivitätfühler Contact inductif Conmutador inductivo 7200313 2

Q2 Motorsko zaščitno stikalo BE400204 Motor sheltering switch Motor schutzschalter Commutateur protecteur du 
moteur

Conmutador de protección 
del motor

7200326 1

Q3 Motorsko zaščitno stikalo BE400205 Motor sheltering switch Motor schutzschalter Commutateur protecteur du 
moteur

Conmutador de protección del 
motor

7200327 1

Q4 Stikalo/prigradno BD900006 Switch Schalter Interrupteur Interruptor 7200334 1

Q5 Motorsko zaščitno stikalo BE400312 Motor sheltering switch Motor schutzschalter Commutateur protecteur du 
moteur

Conmutador de protección del 
motor

7200341 1

S15 Stikalo MS-385-K-G1-A-0 Switch Schalter Contact Conmutador 7200362 4

K1,K2 Kontaktor LA3 02210 Contactor Schütz Contacteur Contactor 7203216 2

K3 Kontaktor LA3 01420 Contactor Schütz Contacteur Contactor 7203215 1

Q Glavno stikalo Main switch Hauptschalter Contact principal Conmutador principal 7205197 1

VM1 Vmesnik Interferer Zwischenstück Raccord Elemnto de intermedio 7206228 8

SE Stikalni element-delovni Switch element Schalterelement Élément de contact-en marche Elemento del conmutador - activo 7206231 5

S6,S7 Tipkalo-zeleno  Taster Druckknopfschalter Touche-verte Señal luminosa  - verde 7206251 4

S17 Tipkalo (z oznako pipe) Tipkalo Taster Druckknopfschalter Chiave 7206254 1

S1/S2 Blokirna tipka Block taste Blockierungstaste Touche de blocage  Pulsador de bloque 7206270 2

VM2 Vmesnik Interferer Zwischenstück Raccord Elemnto de intermedio 7206271 2

KE Kontaktni element EC-NC rdeč Contact element Kontaktelement Élément de contact Elemnto de contacto 7206272 4

K5 Časovni rele ZR5FM011 Time relay Zeitrelais Relais temporisé Relé temporal 7215282 1

d1 rele 4-polni 24VDC PT570524 Relay 4-pole Relais 4-polig Relais 4-plein Relé de 4 polos 7215288 7

d3 Podnožje releja Relay base Relaisgrundrahmen Socle de relais Basa de la rele 7215289 7

T1 Transformator Transformer Transformator Transformateur Transformador 7225070 1

THS Temp. sonda (MAC) Temperature probe Temperatursonde Sonde de température Sonda de temperatura 7232002 1

U5 Frekvenčni pretvornik Frequency inverter Frequenzinverter Convertisseur de fréquence Transformador de frecuencia 7235045 1

H2 Rdeča signalna svetilka Signal light Signal Leuchte Signal lumineux rouge Señal luminosa - rojo 7252038 1

H6 Zelena signalna svetilka Signal light Signal Leuchte Signal lumineux vert Señal luminosa- verde 7252039 2

H1, H3 Zvočni javljalnik  Sound communicator Schallmelder Communicateur du son  Comunicador sonoro 7252041 2

C4 Filter  Filter  Filter Filtre Filtro bifásico 7299028 1

LC Filter-enofazni  Filter  Filter Filtre Filtro bifásico 7299029 1

OK Označevalni krog Marking circle Bezeichnungskreis Cercle de designer Circulo de designar 7299240 2

3020 - 8000 2
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X2 Elektro oprema Electro equipment Elektrozübehor Équipement électrique Equipo electrónico 3023 - 8000 2
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X2 Elektro oprema Electro equipment Elektrozübehor Équipement électrique Equipo electrónico 3023 - 8000 2

T1 THS

U5

d2

H1, H3H2, H6 OK
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X2 Elektro oprema Electro equipment Elektrozübehor Équipement électrique Equipo electrónico

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K O

F1 Enofazna varovalka BS017104 Automatic fuse Automatischsicherung Autamatic fusible Fusible automático 7138818 2

F2 Enofazna varovalka BS017106 Automatic fuse Automatischsicherung Autamatic fusible Fusible automático 7138828 2

S3 LED dioda - rdeča LED - red LED - Rot LED diode - rouge LED diodo - rojo 7145902 1

S4 LED dioda - zelena LED - green LED - grün LED diode -verte LED diodo - verde 7145903 6

S16 Stikalo 1-2 Switch Schalter Contact Conmutador 7200307 1

S16 Induktivno stikalo XS4P12PA370 Inductive sensor Induktivitätfühler Contact inductif Conmutador inductivo 7200313 2

Q2 Motorsko zaščitno stikalo BE400204 Motor sheltering switch Motor schutzschalter Commutateur protecteur du 
moteur

Conmutador de protección 
del motor

7200326 1

Q3 Motorsko zaščitno stikalo BE400205 Motor sheltering switch Motor schutzschalter Commutateur protecteur du 
moteur

Conmutador de protección del 
motor

7200327 1

Q4 Stikalo/prigradno BD900006 Switch Schalter Interrupteur Interruptor 7200334 1

Q5 Motorsko zaščitno stikalo BE400312 Motor sheltering switch Motor schutzschalter Commutateur protecteur du 
moteur

Conmutador de protección del 
motor

7200341 1

S15 Stikalo MS-385-K-G1-A-0 Switch Schalter Contact Conmutador 7200362 4

K1,K2 Kontaktor LA3 02210 Contactor Schütz Contacteur Contactor 7203216 2

K3 Kontaktor LA3 01420 Contactor Schütz Contacteur Contactor 7203215 1

Q Glavno stikalo Main switch Hauptschalter Contact principal Conmutador principal 7205197 1

VM1 Vmesnik Interferer Zwischenstück Raccord Elemnto de intermedio 7206228 9

SE Stikalni element-delovni Switch element Schalterelement Élément de contact-en marche Elemento del conmutador - activo 7206231 6

S6,S7 Tipkalo-zeleno  Taster Druckknopfschalter Touche-verte Señal luminosa  - verde 7206251 4

S17 Tipkalo (z oznako pipe) Tipkalo Taster Druckknopfschalter Chiave 7206254

S1/S2 Blokirna tipka Block taste Blockierungstaste Touche de blocage  Pulsador de bloque 7206270 2

VM2 Vmesnik Interferer Zwischenstück Raccord Elemnto de intermedio 7206271 2

KE Kontaktni element EC-NC rdeč Contact element Kontaktelement Élément de contact Elemnto de contacto 7206272 4

K5 Časovni rele ZR5FM011 Time relay Zeitrelais Relais temporisé Relé temporal 7215282 1

d1 rele 4-polni 24VDC PT570524 Relay 4-pole Relais 4-polig Relais 4-plein Relé de 4 polos 7215288 4

d2 Podnožje releja Relay base Relaisgrundrahmen Socle de relais Basa de la rele 7215289 7

d3 rele 4-polni 24VDC PT570024 Relay 4-pole Relais 4-polig Relais 4-plein Relé de 4 polos 7215291 3

T1 Transformator Transformer Transformator Transformateur Transformador 7225070 1

THS Temp. sonda (MAC) Temperature probe Temperatursonde Sonde de température Sonda de temperatura 7232002 1

U5 Frekvenčni pretvornik Frequency inverter Frequenzinverter Convertisseur de fréquence Transformador de frecuencia 7235041 1

H2 Rdeča signalna svetilka Signal light Signal Leuchte Signal lumineux rouge Señal luminosa - rojo 7252038 1

H6 Zelena signalna svetilka Signal light Signal Leuchte Signal lumineux vert Señal luminosa- verde 7252039 2

H1, H3 Zvočni javljalnik  Sound communicator Schallmelder Communicateur du son  Comunicador sonoro 7252041 2

C4 Filter  Filter  Filter Filtre Filtro bifásico 7299028 1

LC Filter-enofazni  Filter  Filter Filtre Filtro bifásico 7299029 1

OK Označevalni krog Marking circle Bezeichnungskreis Cercle de designer Circulo de designar 7299240 2

3023 - 8000 2
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X2 Elektro oprema Electro equipment Elektrozübehor Équipement électrique Equipo electrónico 3420 - 8000 2
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X2 Elektro oprema Electro equipment Elektrozübehor Équipement électrique Equipo electrónico

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

F1 Enofazna varovalka BS017102 Automatic fuse Automatischsicherung Autamatic fusible Fusible automático 7138815 1 1
F3,F4 Enofazna varovalka BS017202 Automatic fuse Automatischsicherung Autamatic fusible Fusible automático 7138816 2 2

F2 Enofazna varovalka BS017104 Automatic fuse Automatischsicherung Autamatic fusible Fusible automático 7138818 1 1
F5 Enofazna varovalka BS017106 Automatic fuse Automatischsicherung Autamatic fusible Fusible automático 7138828 1 1

S10 LED dioda - bela LED - white LED - Weiss LED diode - blanc LED diodo - blanco 7145901 1 1
S5-9 LED dioda - zelena LED - green LED - grün LED diode -verte LED diodo - verde 7145903 5 5
VT Vtičnica RJ45 Socket Steckdose Prise Caja 7177001 1 1
S16 Stikalo 1-2 Switch Schalter Contact Conmutador 7200307
Q2 Motorsko zaščitno stikalo BE400205 Motor sheltering switch Motor schutzschalter Commutateur protecteur du 

t
Conmutador de protección del 

t
7200327 1 1

Q5 Stikalo/prigradno BD900006 Switch Schalter Interrupteur Interruptor 7200334 1 1
Q3 Motorsko zaščitno stikalo BE400312 Motor sheltering switch Motor schutzschalter Commutateur protecteur du 

t
Conmutador de protección del 

t
7200341 1 1

S3 Nihajno stikalo Tilting switch Schwingungsschalter Contact d'oscillation Conmutador de oscilación 7200354 1 1
S15 Stikalo MS-385-K-G1-A-0 Switch Schalter Contact Conmutador 7200362 2 2

K1,K2 Kontaktor LA3 02210 Contactor Schütz Contacteur Contactor 7203216 2 2
K3 Kontaktor LA3 01410 Contactor Schütz Contacteur Contactor 7203218 1 1
Q1 Glavno stikalo Main switch Hauptschalter Contact principal Conmutador principal 7205197 1 1

VM1 Vmesnik Interferer Zwischenstück Raccord Elemnto de intermedio 7206228 7 7
SE Stikalni element-delovni Switch element Schalterelement Élément de contact-en 

 
Elemento del conmutador - activo 7206231 6 6

S18 Stikalni element-mirni Switch element Schalterelement Élément de contact-repos Elemento del conmutador - pasivo 7206234 1 1
S3,S4 Tipkalo-zeleno  Taster Druckknopfschalter Touche-verte Señal luminosa  - verde 7206251 5 5
S17 Tipkalo (z oznako pipe) Tipkalo Taster Druckknopfschalter Chiave 7206254 1 1

S1/S2 Blokirna tipka Block taste Blockierungstaste Touche de blocage  Pulsador de bloque 7206270 2 2
VM2 Vmesnik Interferer Zwischenstück Raccord Elemnto de intermedio 7206271 2 2
KE Kontaktni element EC-NC rdeč Contact element Kontaktelement Élément de contact Elemnto de contacto 7206272 4 4
K5 Časovni rele ZR5FM011 Time relay Zeitrelais Relais temporisé Relé temporal 7215282 2 2
d1 rele 4-polni 24VDC PT570524 Relay 4-pole Relais 4-polig Relais 4-plein Relé de 4 polos 7215288 6 6

d4-d6 Podnožje releja Relay base Relaisgrundrahmen Socle de relais Basa de la rele 7215289 6 6
T1 Transformator Transformer Transformator Transformateur Transformador 7225070 1 1

THS Temperaturna sonda Temperature probe Temperatursonde Sonde de température Sonda de temperatura 7232002 1 1
CAB Kabel povezovovalni RS232 Cable Kabel Cáble Cable 7233088 1 1

CAB RJ45 Kabel RJ45 Cable Kabel Cáble Cable 7233089 1 1
U1 Elektronski krmilnik Kt6 Electronic control board Electronischkontrolplatte Pupitre opérateur Timón electrónico 7234122 1 1
U2 Relejna kartica Relejna kartica Relay card Relaiskarte Scheda rele 7234123 1 1
U Frekvenčni pretvornik Frequency inverter Frequenzinverter Convertisseur de fréquence Transformador de frecuencia 7235041 1 1

H3 Rumena signalna svetilka Signal light - Yellow Signal Leuchte - Gelb Signal lumineux-jaune Señal luminosa-amarillo 7252042 1 1
H2 Zvočni javljalnik  Sound communicator Schallmelder Communicateur du son  Comunicador sonoro 7252041 1 1
C4  Filter  Filter  Filter Filtre Filtro bifásico 7299028 1 1
LC  Filter-enofazni  Filter  Filter Filtre Filtro bifásico 7299029 1 1
OK Označevalni krog Marking circle Bezeichnungskreis Cercle de designer Circulo de designar 7299240 1 1

3420 - 8000 2
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X2 Elektro oprema Electro equipment Elektrozübehor Équipement électrique Equipo electrónico

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

F1 Enofazna varovalka BS017102 Automatic fuse Automatischsicherung Autamatic fusible Fusible automático 7138815 1 1
F3,F4 Enofazna varovalka BS017202 Automatic fuse Automatischsicherung Autamatic fusible Fusible automático 7138816 2 2

F2 Enofazna varovalka BS017104 Automatic fuse Automatischsicherung Autamatic fusible Fusible automático 7138818 1 1
F5 Enofazna varovalka BS017106 Automatic fuse Automatischsicherung Autamatic fusible Fusible automático 7138828 1 1

S10 LED dioda - bela LED - white LED - Weiss LED diode - blanc LED diodo - blanco 7145901 1 1
S5-9 LED dioda - zelena LED - green LED - grün LED diode -verte LED diodo - verde 7145903 5 5
VT Vtičnica RJ45 Socket Steckdose Prise Caja 7177001 1 1
S16 Stikalo 1-2 Switch Schalter Contact Conmutador 7200307
Q2 Motorsko zaščitno stikalo BE400207 Motor sheltering switch Motor schutzschalter Commutateur protecteur du 

t
Conmutador de protección del 

t
7200346 1 1

Q5 Stikalo/prigradno BD900006 Switch Schalter Interrupteur Interruptor 7200334 1 1
Q3 Motorsko zaščitno stikalo BE400312 Motor sheltering switch Motor schutzschalter Commutateur protecteur du 

t
Conmutador de protección del 

t
7200341 1 1

S3 Nihajno stikalo Tilting switch Schwingungsschalter Contact d'oscillation Conmutador de oscilación 7200354 1 1
S15 Stikalo MS-385-K-G1-A-0 Switch Schalter Contact Conmutador 7200362 2 2

K1,K2 Kontaktor LA3 02210 Contactor Schütz Contacteur Contactor 7203216 2 2
K3 Kontaktor LA3 01410 Contactor Schütz Contacteur Contactor 7203218 1 1
Q1 Glavno stikalo Main switch Hauptschalter Contact principal Conmutador principal 7205197 1 1

VM1 Vmesnik Interferer Zwischenstück Raccord Elemnto de intermedio 7206228 7 7
SE Stikalni element-delovni Switch element Schalterelement Élément de contact-en 

 
Elemento del conmutador - activo 7206231 6 6

S18 Stikalni element-mirni Switch element Schalterelement Élément de contact-repos Elemento del conmutador - pasivo 7206234 1 1
S3,S4 Tipkalo-zeleno  Taster Druckknopfschalter Touche-verte Señal luminosa  - verde 7206251 5 5
S17 Tipkalo (z oznako pipe) Tipkalo Taster Druckknopfschalter Chiave 7206254 1 1

S1/S2 Blokirna tipka Block taste Blockierungstaste Touche de blocage  Pulsador de bloque 7206270 2 2
VM2 Vmesnik Interferer Zwischenstück Raccord Elemnto de intermedio 7206271 2 2
KE Kontaktni element EC-NC rdeč Contact element Kontaktelement Élément de contact Elemnto de contacto 7206272 4 4
K5 Časovni rele ZR5FM011 Time relay Zeitrelais Relais temporisé Relé temporal 7215282 2 2
d1 rele 4-polni 24VDC PT570524 Relay 4-pole Relais 4-polig Relais 4-plein Relé de 4 polos 7215288 6 6

d4-d6 Podnožje releja Relay base Relaisgrundrahmen Socle de relais Basa de la rele 7215289 6 6
T1 Transformator Transformer Transformator Transformateur Transformador 7225080 1 1

THS Temperaturna sonda Temperature probe Temperatursonde Sonde de température Sonda de temperatura 7232002 1 1
CAB Kabel povezovovalni RS232 Cable Kabel Cáble Cable 7233088 1 1

CAB RJ45 Kabel RJ45 Cable Kabel Cáble Cable 7233089 1 1
U1 Elektronski krmilnik Kt6 Electronic control board Electronischkontrolplatte Pupitre opérateur Timón electrónico 7234122 1 1
U2 Relejna kartica Relejna kartica Relay card Relaiskarte Scheda rele 7234123 1 1
U Frekvenčni pretvornik Frequency inverter Frequenzinverter Convertisseur de fréquence Transformador de frecuencia 7235041 1 1

H3 Rumena signalna svetilka Signal light - Yellow Signal Leuchte - Gelb Signal lumineux-jaune Señal luminosa-amarillo 7252042 1 1
H2 Zvočni javljalnik  Sound communicator Schallmelder Communicateur du son  Comunicador sonoro 7252041 1 1
C4  Filter  Filter  Filter Filtre Filtro bifásico 7299028 1 1
LC  Filter-enofazni  Filter  Filter Filtre Filtro bifásico 7299029 1 1
OK Označevalni krog Marking circle Bezeichnungskreis Cercle de designer Circulo de designar 7299240 1 1

3420 - 8000 2 / 2
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X3 Elektro oprema za B&R Electro equipment Elektrozübehor Équipement électrique Equipo electrónico

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K O

1 Operaterski tekstovni pult Operational textual display Operationellen textlichen Bildschirm L'affichage du texte de l'opérateur Visualización de texto del operador 7234151 1

2 Ethernet modul Ethernet module Ethernet Modul Module Ethernet Modulo Ethernet 7249006 1

3 Podnožje modula Base module Basis Modul Module de base Modulo base 7249007 1

4 Bus modul Bus module Bus Modul Bus module Bus modulo 7249008 7

5 Priključna sponka Connection terminal Anschlussklemmen Borne de connexion Terminal de conexion 7249009 8

6 Modul X20DM9324 Module Modul Module Modulo 7249010 1

7 Napajalni modul X20PS9400 Power modul Leistung Modul Module de puissance Potencia modulo 7249011 1

8 Modul X20CM8281 Module Modul Module Modulo 7249012 2

9 Modul X20DO6529 Module Modul Module Modulo 7249013 4

10 Varnostni rele Safety relay Sicherheitsrelais Relais de securite Rele de seguridad 7249014 1

11 Napajalnik Pillar Tränke Alimenter Alimentar 7249015 1

12 Kabel UTP RJ45 Cable Kabel Câble Cable

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

2198 - 8010 2
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Y Priključitev  stroja Machine anexation Maschinenanschluss Jonction de la machine Conexion de la maquina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Cev za paro Pipe for steam Rohr für Dampf Tuyau pour vapeur Tubo por vapor 2199014 1 1

2 Cev za vodo 3/4"      Water pipe Wasserschlauch Tuyau pour eau Tubo por agua 2681111 3 3 3 3

G0+GP3420 - 0000 2

1

2
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Y Priključitev  stroja Machine anexation Maschinenanschluss Jonction de la machine Conexion de la maquina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Cev za paro 3/4" XL=700mm Pipe for steam Rohr für Dampf Tuyau pour vapeur Tubo por vapor 2963001 1 1
2 Cev za vodo 3/4" XL=700mm Water pipe Wasserschlauch Tuyau pour eau Tubo por agua 2199015 3 3 3 3

3 Tesnilo BA-CF 3/4" Seal Dichtung Joint Junta 6072242 6 6 6 6
4 Tesnilo - bakreno 1/2" Seal - copper Dichtung - Kupfer Joint - cuivre Junta - de cobre 2199-00122 2 2 2 2

3420 - 9620 2

1

2
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Y2 Tesnjenje stroja Machine tightness Machinenabdichtung Étanchéité de la machine  Empequetadura de la máquina

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K

1 Profil zatesnitve Tightening profile Abdichtungsprofil Profil de etancher Perfil de cerrar 3410 - 9801 3 2 2 2 2
2 Profil zatesnitve-zgoraj Tightening profile Abdichtungsprofil Profil de etancher Perfil de cerrar 3420 - 9802 2 1 1 1 1
3 Zidni vložek Wall inserted piece Mauereinsatz Intercalaire de mur Insertada de muro 8106060 18 18 18 18
4 Vijak A4,2x38 Screw Schraube Vis Tornillo 4575420 18 18 18 18
5 Gumi profil L=1286mm Rubber profile Gummiprofil Profil en caoutchouc Perfil de goma 8152067 1 1 1 1

6 Gumi profil L=1492mm Rubber profile Gummiprofil Profil en caoutchouc Perfil de goma 8152067 2 2 2 2

3420 - 9800 3

OPCIJA-OPTION-OPCION

Tesnjenje stroja se ponuja kot opcija in ga je potrebno naročiti ob naročilu stroja !

Machine tightness is offered as an option and should be ordered when ordering the 

machine!

Maschinenabdichtung ist als Option angeboten und sollten bestellte bei der Bestellung 

der Maschine werden!

Etancheite de la machine est proposé comme une option et doit être commandé lors de la 

commande de la machine!

Empequetadura de la máquina se ofrece como una opción y deben ser solicitados en el 

pedido la máquina!
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Z Dodatna oprema Accessories Zubehör Accessoires Accessorios

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K
1 Navojna palica M10x110mm Threaded stick Gewindstange Baton de spire Baston de la rosca 2199 - 1008 2 4 4 4 4
2 Cev za paro Pipe for steam Rohr für Dampf Tuyau pour vapeur Tubo por vapor 2199014 1 1
3 Cev za vodo 3/4"      Water pipe Wasserschlauch Tuyau pour eau Tubo por agua 2681111 3 3 3 3
4 EPOXI komplet CV300EA EPOXI Kit EPOXI Satz EPOXI Trousse EPOXI Equipo 3212168 1 1 1 1
5 Zidni vložek Wall insertion Wandeinsatz Mur fiche Hoja de la pared 8106059 4 4 4 4
6 Vreča PVC 1350x1200x1600 Sack Sack Sac Saco 8705210 1 1 1 1
7 Vijak M6x60 Screw Schraube Vis Tornillo 4532467 4 4 4 4
8 Matica M10 Nut Mutter Écrou Tuerca 4662511 4 4 4 4
9 Podložka D6 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4740209 4 4 4 4

10 Podložka D10 Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela 4747214 4 4 4 4

3420/21 - 9850 2

2

3

1

4

5

7

8 10

9
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X Sidranje stroja Machine anchoring Maschinen Verankerung Machines d ancrage Maquinas de anclaje

Poz. Opis Description Beschreibung Description Descripción Koda/Code/Kode/Code/Código E Pv Pn K O

1 Sidrni vijak FBNII 12/20 GC Anchor screw Ankerschraube Vis de ancrage Tornillo de anclaje 4192011 4 4 4 4 4

3410 - 9720 2

1
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